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SVOJE OBLEKE OHRANITE VEDNO KOT NOVE, A K O JIH DASTE 
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Pismo iz Brazilije 
Cenjena uprava! 

Po enoletnem čitanju naše l jubl jene revije «Žena 
in D o m * si štejemo tudi me, slorvenske priseljenke v 
Braziliji (San Paulo), v dolžnost, da napišemo nekaj 
vrstic v našo revijo. 

Cenjena urednica! Najpoprej Vam moramo pove-
dati, da nas vsaka številka naše revije na vso moč 
razveseli in se nam j e tako priljubila, da bi kar ne 
mogle ostati zanaprej brez nje. 

N e moremo Vam dopovedati in tudi verjeti ne 
mone, kdor ne poskusi. Kolike vrednosti j e za nas 
čtivo, ki ga dobimo od daleč, z naše grude. Res da 
se tudi tukaj dobi vsakovrstno čtivo, ali nikdar ni 
tako pril jubljeno ko domače, ki nam v našem jeziku 
razlaga naše običaje in nasvete naših žen, deklet in 
mater. Kako j e naše živl jenje v tej novi domovini, 
nam ni mogoče v kratkih besedah povedati. Razum-
ljivo je, da j e v tujini za vsakega človeka, najsi bo 
moški ali ženska, živl jenje nekoliko b o l j dolgočasno, 
tudi ako ima vsega dovolj ni takšno, kakršno bi bilo 
doma. T u k a j nas j e še precej Slovenk, največ po-
ročenih žen, ki so prišle sem s svojimi možmi, da jim 
strežejo kot žene in gospodinje. Kar nas j e deklet, 
delamo po večini po tovarnah, ker tudi več zaslu-
žimo kakor ko bi službovale pri gospodi. O d Slovenk 
nas je največje število s Primorskega. Gotovo se 

Vam bo čudlno zdelo, ko izveste, da je tukaj več Slo-
venk, pa prihaja sem samo en izvod revije «Žena in 
Dom*. Tudi to Vam morama odkrito in brez sramote 
povedati, g. urednica. Prav gotovo Vam j e znan pri-
morski običaj že iz prejšnjih let, da je bilo primor-
sko ljudstvo vedno družabno in da j e bilo njegovo 
veselje vedno v kulturnih in gospodarskih društvih. 
Ta običaj nas tudi v tujini ne more zapustiti.) Že 
leta 1928. smo si ustanovili svoje izobraževalno dru-
štvo «Ornus», v katerem se zbiramo in drug drugemu 
razlagamo svoje težave, odi časa do časa pa prirejamo 
tudi društvene zabave, na katerih se vsa j včasih 
malo porazvedrimo. To je tudi vzrok, da prihaja med 
nas samo en izvod revije -tžena in Donu, ker smo 
članice zgoraj omenjenega društva in j e ono naro-
čilo mimo drugega tudi revijo «žena in dom», ki nam 
je vsem na razpolago. Danes Vam pošiljamo tudi 
naročnino za vse leto 1931. Revi ja in krojna priloga 
nam vsem zelo ugaja. Veselilo bi nas, da bi tudi na-
ročnice k a j več dopisovale v revijo. S tem bi za da-
nes končale skromno besedo s prisrčnimi pozdravi 
na vse čitateljice revije cžena in Dom*. 

Poseben pozdrav Vam g. urednica. Obilo uspeha v 
naši ženski kulturi! 

S spoštovanjem 

Slovenke iz San Paula v Braziliji, 

članice slovenskega izobraževalnega društva «Oirnus». 

P A R I Z 
Vam ne more nuditi lepših 
m o d e l o v , kakor jih ima 

DRAGO G0RUP& Co. 
LJUBLJANA, Miklošičeva cesta 16 
Telefon 32-33 Telefon 32-33 
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«Jaz vam zopet in zopet svetujem, da se morate ogi» O n : «Vidiš, ni zastonj Bog ustvaril najprej moža, in 
bati vina, ne smete- kaditi, v kavarno . . . » šele potem ženo.» 

«Dovolj, dovolj, gospod doktor, že vidim, da ste go« Ona: «Čisto naravno! Moral je na nekom najprej 
vorili z mojo ženo.» „ poizkusiti, če je hotel ustvariti nekaj dobrega!« 

Ogromna izbira ročnih del vseh vrst in naj-
različnejši material predtiskarija, entlanje 
in vezanje / Montiranje blazin, torbic i. dr. 

Ljubljana, Kongresni trg št. 7 Solidno blago i Ustan. 1860. Točna postrežba 1 

M. D R E N I K 

Službo iščejo. 
M l a d a u č i t e l j i c a , ki je bila izgnana iz Italije, 

išče službe. Najrajša bi šla v kakšno uredništvo ali 
upravo. Sprejme pa tudi drugo delo. Naslov pove naša 
uprava. Štev. 722. 

U č i t e l j i c a s p e t l e t n o p r a k s o , ki služi sedaj 
v Bosni, išče primernega mesta k boljši družini kot vzgo-
jiteljica. Govori in piše poleg materinega jezika srbsko-
hrvatski in nemški jezik. Poučuje lahko tudi klavir. 
Naslov pove naša uprava. Štev. 723. 



V P R A Š A N J A I N 
c Dao^o.iu,:-.^-

Odgovori na vprašanja v štev. 9. 
Pravilna vzgoja. 

Moderna vzgoja otrok ne pozna kazni. V teoriji je 
prav lepo, ko se svetuje, da je treba otroke že izpočetka 
vzgajati na ubogljivost in poslušnost s prijazno besedo. 
Pri rahločutnih otrocih se taka metoda tudi v praksi 
dobro obnese. Pri temperamentnih otrocih, ki so po-
dedovali razboritost in trmoglavost po svojih očetih, pa 
prijazna beseda vedno ne pomaga. Tudi če hoče mati 
vzgajati svojo deco z vzornim zgledom in mirno pri-
zanesljivo besedo, pa pokvarijo otroke razni sorodniki, 
sestre in tetke, največ pa še tisti očetje, ki dajejo skrivaj 
potuho svojim ljubljencem. Ko sem imela še polno glavo 
idealov in < vzvišenih ciljevs, ko sem se tako rekoč vzga-
jala za materinski poklic, sem tudi jaz vedno mislila, 
da mi otrok ne bo treba kaznovati. Življenje in praksa 
pa sta me drugače učila. Zato je moja misel, da je treba 
otroke vzgajati k poslušnosti po njihovem značaju, po 
okolici, v kateri žive, in po otrokovem razpoloženju. 
So otroci, ki bi jim ubili dušo, če bi jih kaznovali s 
tepenjem, za nekatere otroke je pa leskovka najboljše 
zdravilo. 

Ko sem prvikrat kaznovala svojega triletnega sinka, 
sem se resnično prestrašila nad njegovim preplašenim 
obrazom. Nepopisen strah je bil v njegovih očeh in 
smilil se mi je do dna srca. Pa me je otrok objel in 
stisnil k sebi s svojimi malimi ročicami, naslonil lice na 
moj, obraz in ihte prosil: «Mamica, ne bodi huda, nikoli, 
nikoli več ne bom nagajal.« In res je držal svojo ob-
ljubo. 

Jaz bi ga ne bila kaznovala, ako bi ga prej ne bila 
trikrat opozorila, da bo tepen, ako ne bo ubogal. 

V Vašem slučaju, mislim, je bilo za Vašega otroka 
prav dobro, če ste ga ukorili zaradi njegove srboritosti. 
Ni pa bilo pravilno, da ste ga v jezi kaznovali. Dobro 
moramo premisliti, ali otrok zasluži kazen, ali je kazen 
potrebna in kako bo vplivala na otroka. Otroci, ki so 
prevečkrat tepeni, postanejo potuhnjeni in' boječi. Torej 
vse o pravem času. Po mojih mislih bi morali kazen, 
kjer je neizogibna, izvršiti očetje, ker matere naj po-
kažejo otrokom ljubezen, očetje pa resnost življenja. 
Gorje pa otrokom, kjer jih oba pretepata. 

Alimenti. 
Kolikor je meni znano, mora po zakonu skrbeti za 

otroka, čeprav je od Vašega zaročenca, mož nesrečne 
žene. Če pa bo mož ali žena sama zahtevala ugotovitev, 
da je otrok spočet izven zakona, potem bo sodišče Va-
šega zaročenca obsodilo na plačilo alimentov. Pa to ni 
važno. Važno je vprašanje, kaj bo z otrokom? Kdo mora 
skrbeti zanj? Ali je otrok kriv, da je na svetu? To vpra-
šajte svojega zaročenca. 

Telovadba. 
S tem, da smo stopile v zakonsko zvezo, smo prevzele 

tudi gotove dolžnosti. Predvsem mora biti Vaš čas po-
svečen družini. Mislim pa, da se ena ura na dan pri go-
spodinjstvu ne bo prav nič poznala, zato ni prav, če Vas 
Vaš mož ne pusti k telovadbi. Vsaki ženi je telovadba 
koristna, seveda če ima srce in pljuča v redu. Ne morem 
Vam pa zagotoviti, da boste izgubili na teži. Res pa je, 
da so nekatere ženske vitke samo vsled gimnastičnih 
vaj. Če Vam mož brani telovadbo izven doma, pa telo-
vadite doma. Sicer bo pa gotovo uvidel, da potrebujete 
poleg telovadbe tudi še nekaj samosvojega udejstvo-
vanja kot vaditeljica in drugo. 

Mačeha. 
Kot inteligentki Vam svetujem, da gledate na svoj 

položaj s človeškega stališča. Bog ve, če Vaša druga mati 
zasluži Vašo mržnjo. Ne poznam Vaših razmer in ne 

vem, kako se je vse razpletlo, da se je Vaš oče poročil 
z lastno kuharico. Povem Vam pa, da ni noben greh, 
če je bila Vaša mačeha kuharica, prav tako je človek, 
čeprav nima akademskega naslova. Človeka sodimo po 
njegovi srčni kulturi, in ne po zunanjem videzu. Koliko 
je ona nima, presodite sami. Pravite, da imate svojega 
očeta radi. Torej ne more biti slab človek in je gotovo 
dobro premislil, preden se je v drugič oženil. Vprašajte 
se, ali bi spoštovali drugo ženo svojega očeta, če bi pri-
padala boljšim družabnim krogom, in našli boste od-
govor. Moj nasvet je: preudarite brez predsodkov, in če 
je Vaša mačeha dobrega srca, ji prožite roko in osrečili 
boste tudi svojega očeta. 

Ločitev zakona. 
Odgovor ni potreben, ker smo prejeli med tem časom 

obvestilo, da je žena možu odpustila njegovo zablodo. 
In prav je tako. Mož, ki tako ljubi svoje otroke, zasluži, 
da se mu odpusti. Žena, ki odpušča, je plemenita. 

V p r a š a n j a -
Slaba mati. 

Ves dan se ukvarjam s tremi otroki v starosti od 
enega do štirih let in z gospodinjstvom. Po enkrat na 
teden grem zvečer v kino, ki je edino moje razvedrilo, 
čeprav sem stara šele 24 let. Otroke pustim za tisti dve 
uri same, ker ima mož svoja pota, kavarne, kvarte itd. 
Soseda pa mi je te dni očitala, da sem slaba mati, ker 
puščam otroke brez nadzorstva. Ali ima soseda prav? 
Ali res ne smem imeti prav nič od življenja? 

Ali naj povem? 
Moja hči je osem let poročena z uglednim trgovcem 

in ima štiri otroke. Zvedela pa sem, da ima nje mož 
razmerje s svojo knjigovodko. Moja hči o tem nič ne 
ve. Zeta sem opozorila na njegovo početje, pa me je 
sirovo zavrnil, češ da to mene nič ne briga. Kaj naj 
storim? Ali naj hčeri povem, ali naj gledam, kako se bo 
greh še naprej delal? 

Otroška ljubezen. 
Sedem otrok imam. Vsi so veliki in razen najmlajše 

vsi poročeni. Nikoli pa se nihče ne spomni svoje matere. 
Včasih mi je tako hudo. Ali so vsi otroci taki, ko gredo 
od doma? Služkinja. 

V službi imam pridnega, poslušnega in poštenega de-
kleta. Imela pa je nesrečo in je že peti mesec v drugem 
stanu. Dekle se mi smili in bi jo rada obdržala. Imam 
pa otroke, ki bodo njeno obsežnost kmalu opazili. Tudi 
moj mož se ne strinja s tem, da jo obdržim. Kako naj 
pomagam dekletu, da jo obvarujem pomanjkanja? 

Postanek otroka. 
V našem listu in v knjigi «Postanek otroka in njegov 

razvoj i> sem brala, kako je treba uvajati doraščajoče 
otroke v spolne zadeve. Slučaj je nanesel, da me je 
vprašala sedemletna hčerka, odkod sem dobila njo. Po-
vedala sem ji, da je zrasla pod mojim srcem in sem ji 
prilično tako razložila, kakor sem to čitala v Vašem 
listu in v Vaši knjigi. Povedala sem ji, da mi jo je ljubi 
Bog poslal zato, ker sem bila tako sama. Sedaj pa hčerka 
dan za dnem moli, naj Božiček prinese še bratca. Sem 
pa ovdovela že dva meseca po poroki. Kako naj sedaj 
razložim otroku, da njegova molitev ne more biti usli-
šana, ne da bi ji vzela vero v Božička. 

Podajanje rok. 
Moj mož mi je večkrat očital, da se preprijazno po-

zdravljam s svojimi in njegovimi znanci. Posebno mu 
ni všeč, ker podam vsakemu roko in jo krepko stisnem. 
Ne vem, ali je ljubosumen ali me hoče učiti olike. Vpra-
šam Vas, kdaj in kako se podaja roka? 

* 

D. Z. v L. Nosna rdečica. Prečitajte članek v «ženi in 
domu» štev. 1/1931. 

K. R. v M. Ne moremo objaviti. Vložite tožbo. 
G. Ž. v L, N. T. D Lj. P. S. o F. in H. B. v O. Čitajte 

članke o lepotičju. 
Kar danes nismo objavili, objavimo prihodnjič. 



V A Š E K N J I G E 
Najprej prosimo tiste, ki so knjigo «Postanek otroka 

in njegov razvoj» naknadno naročile, da potrpe še ne-
kaj dni. Prva naklada je razprodana, druga pa bo na-
tisnjena sredi oktobra. Ko pride iz tiskarne, jo takoj 
razpošljemo. 

O knjigi smo dobili toliko pohval in zahval, da vseh 
ne moremo objaviti v listu. Mi smo srečni, da naš trud 
ni bil zaman in je to že naše zadoščenje, če vidimo, da 
so z našim delom vse naročnice zadovoljne. Svojo hva-
ležnost pa najbolj dokažete s tem, da priporočate «Ženo 
in dom» svojim znankam. 

Danes smo priložili tistim, ki so naročnino za knjige 
in «Ženo in dom» plačale, drugo knjigo: 

« Z A P R I D N E R O K E » . 
Prosimo, preglejte knjigo. Tudi ta ima nad 100 strani 

in več ko 150 slik. S to knjigo Vam pomagamo varče-
vati. Kar poglejte, kaj lahko vse sami brez velikih težav 
napravite. 32 strani je samih lepih vzorcev. Z lastnim 
delom osrečite otroke, moža, mater, sestro in vse, ki so 
Vam pri srcu. Tudi nase ne pozabite. Knjigo shranite, 
ker jo bo nekoč potrebovala Vaša hčerka, vnukinja ali 
nečakinja. 

Do konca leta Vam pošljemo še tri knjige. Ali je Vaša 
prijateljica že naročnica naših knjig in ežene in doma.*? 
Če še ni, ali jo hočete pripeljati v naš krog? Prosimo! 

Z a l o ž b a . 

Tistim, ki so se pr i toži le . 
Nekaj naročnic se je pritožilo, kako je to, da jim prve 

knjige nismo poslali že 1. septembra, čeprav še niso po-
ravnale naročnine. Tem vljudno sporočamo tole: 

Ko smo v tretji številki objavili, da bomo izdali pet 
praktičnih knjig, smo poudarili, da jih bomo poslali 
samo tistim, ki jih bodo naročile in plačale. Brezplačno 
smo poslali knjige samo tistim, ki so za to prosile, in 
tistim, ki so bile priporočene po naših zaupnicah. 

Po sebi se razume, da naročnicam, ki so knjige šele 
sedaj naročile, knjig nismo mogli takoj poslati, ker nam 
tiskarna kar čez noč ne more napraviti nove naklade. 
Zato prosimo, potrpite še nekaj dni in ne hudujte se na 
nas. Verjemite nam, da ne delamo med naročnicami no-
benih razlik. Vse so nam enako drage. Pravično pa je, 
da dobe tiste, ki so knjige o pravem času naročile in 
plačale, knjige prej kakor zamudnice. Torej ne bodite 
nevoljne zaradi tega. 

In še vedno je nekaj čitateljic, ki knjig niso naročile. 
Pozneje pa bo velika zamera, če jim knjig ne bomo 
mogle poslati. Sedaj je še čas. Še jim lahko naknadno 
pripravimo prvi dve knjigi. Nekatere so nam pisale, da 
hočejo knjige prej videti, potem jih bodo šele naročile. 
Tako nezaupanje nas boli. Še enkrat izjavljamo, da 
vrnemo denar za knjige vsaki, kateri knjige ne bodo 
všeč, če nam jih v osmih dneh po prejemu orne nepo-
škodovane. 

Zato prosimo tiste, ki knjig še niso dobile, da še danes 
nakažejo Din 32 — za knjige in Din ?•— za odpravnino, 
skupaj Din 39-—. Kesneje bo prepozno. 

Knjigotrška cena knjigam bo Din 110-—. Naročnice ' 
revije «žena in dom» dobe knjige le vsled tega za tako 
nizko ceno, ker plačajo naročnino za revijo in knjige 
naprej. S tem nam prihranijo ogromno dela in je pra-
vično, da dobe za svojo točnost knjige za lastno ceno 
kot nekako knjižno darilo. 

Še nekaj prosimo: 

Svoje ime pišite razločno. Vselej zapišite kraj biva-
lišča in zadnjo pošto. Nekatere zapišejo na primer samo 
<Francka» brez priimka in brez naslova. Seveda ne mo-
remo vedeti, katera Francka je to. Kadar se preselite, 
nam sporočite to 14 dni prej, preden list izide. Napišite 

O K U S N A 
I N Z D R A V A 

J E 
K O L I N S K A 

K A V A 

vedno tudi stari naslov. Krstno ime napišite vedno 
enako, in ne enkrat Ivanka, drugič Johana, potem zopet 
Hana, ali Marija, Mici, Minka. Kadar se poročite, spo-
ročite tudi prejšnje ime. Kadar nakazujete denar, skrbite 
za to, da bo na položnici razločno napisano Vaše ime, 
in ne ime Vašega moža ali Vaše hčerke. 

Vse to nam olajša delo in ni potem nobenih zmešnjav. 
Kadar hočete dobiti odgovor, priložite dve znamki po 

en dinar. 
H koncu še "tole: 
Mi skrbimo, kolikor moremo, da list o pravem času 

izide. Včasih pa že pridejo kakšne zaprek«. Vi ne veste, 
koliko je dela pri takem listu. Zato ne smete biti precej 
nevoljni, če se list za kakšen dan zakesni. Tudi pošta 
ne more vsega naenkrat odpremiti. Premislite malo, da 
15.400 izvodov ne more biti kar tako hitro natisnjenih. 
Vse to traja mesec dni. Ekspedicija potrebuje tri dni. 
Zato včasih nekatere list prej dobe kakor druge. Če pa 
lista sedmi dan ne dobite, potem se je izgubil, in šele 
takrat pišite dopisnico, pa Vam pošljemo drug izvod. 

Prosimo, uražujte naše želje in zadovoljne boste z 
nami. U p r a v a . 

Neprijeten duh ust 
je zoprn. Zobje slabe barve kvarijo najlepši obraz. Obe 
hibi odstranite že pri enkratni uporabi krasno osvežu-
joče Chlorodont-paste. Že pri kratki uporabi dobijo 
zobje krasen sijaj slonovine. Poskusite najprej z malo 
tubo za 8 Din. Velika tuba 13 Din. Dobite jo povsod. 
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I. o j z e Z u p a n e : V m e s t o 

«ZašIa sem in steze ne vem, 
naprej ne vem, nazaj ne smem . . 

Prešeren. 

"^everozapadni kot belokrajinske 
kotline. Nad njim veličastni hrbet 
Gorjancev, ki zastira pogled v 
neslutene daljave... na južni 
strani odlomi jeni zob pustega, ne-
izraznega, le v solnčnih dneh vid-
nega in že v domačih bajkah 

tajinstvenega Kleka... Majhne so hišice tod in 
s slamo krite. Vegasta in lesena gospodarska po-
slopja so razbrcana vsenaokoli skromnih doma-
čij. Prebivalci so «tičmiš» — Belokranjci z ohra-
njenimi romaničnimi bajkami in »stavljenimi 
brgdšami — skromni v vedenju in znanju, ki jim 
bližnji «gosposki» Metličani radi «Šokci» pravijo. 

Gospodarji teh domačij iso večinoma v Ameriki, 
kjer se žulijo po vlažnih rudnikih in le semintja 
pošljejo domov po nekaj dolarjev. Ko ostare, pri-
dejo izčrpani domov — umret. 

Ženske se pehajo po ilovnati grudi, otroci se 
love po vinogradih v umazanih robačah. Delo in 
vino zbičata ovdovele žene, ki postanejo, še ne 
tridesetletne, le še zgodaj ostarele in upognjene 
delavke za vsakdanji kruh. Kljub vsemu peha-
nju so otroci revni, sestradani, bledi. . . Po vino-
gradih so raztresene zidanice z nadzidanimi izba-
mi, v katerih se stiskajo mnogoštevilne osebenj-
ske družinice. Majhne, tesne in umazane so te 
izbe, v niih pa kraljujeta lakota in želja po iz-
premembi, po bogastvu. 

V tem koščku Bele Krajine se je rodila Barica. 
Njen očka je že zgodaj odšel «dolarje služit». 

Barica je bila še pod materinim srcem — v osmem 
mesecu je bilo — ko je očka objel mlado ženo in 
s prvini svitanjem odšel z doma. Na pragu osa-
mele bajte je stala jokajoča mlada žena in skozi 
motno meglo vročih solz obupno zrla za odhaja-
jočim možem. Spodaj pod vinogradom se je ozrl, 
ji pomahal z roko in zategnjeno zakričal: «Barica 
naj bo ...!» 

Ko je bilo Barici deset mesecev, je mati prejela 
obvestilo iz Kanade, da je moža zasul plaz. . . 
Zajokala je mati, zrli sta nevedni očesci Baričini 
na jokajočo mamico in se osolzili. Nikdar ni očka 
videl svoje hčerke, nikdar niso Baričina usteca 
dejala: «Očka! .. 

Sama se je pehala mati in vzredila Barico v 
dekleta. Ko se je osemnajst pomladi nagnilo v 
Baričino starost, si je zaželela z doma —( v mesto1. 
Prosila je mati in jokala: «Ne hodi, moja Barica, 
živela te bo naša njivica!» a zaman. 

Morda po očetu — kdo ve — se je vzdramilo v 
Barici hrepenenje po «lepšem življenju», da je 
neizkušena kakor mlada ptička, ki prvikrat za-
frfota s perotmi, odšla v mesto. Osamela mati je 
skozi leto in pol prejemala od hčerke pisma, v 
katerih ji je pisarila, da se ji pri dobri gospe do-
bro godi, dokler ni nekoč sama Barica prijokala 
domov. 

To se je zgodilo maja meseca. Ko so zgodnje 
hruške dozorevale, so vaščani večkrat videvali 
prihajati in odhajati orožnike iz koče, kjer se je 
Barica skrivala pri materi. Potem je Barica ne-
kega dne prešla. Komaj je pred strogimi sodniki 
dokazala svojo nedolžnost, kajti bila je osum-
ljena, da je umorila — otroka... 

No, da; to so govorili le zlobni jeziki in ni bilo 
prav nič res, kar so opletali. Resnica je le, da je 
Barica komaj rojenega otročička ponoči poležala, 
da se je nebogljenček zadušil. 

Ko so strupeni jeziki utihnili, pozabili na Bari-
čin dogodek in na orožnike, je Barica spet odšla 
v mesto. 

Trikrat so njeni stari, osameli materi zvonili 
zvonovi svetega večera, trikrat je zapuščena 
stara osebenjka sama molila pri božjem grobu. 
Ko je sneg v četrto pokril slamnato streho njene 
napol razpadle bajte, je Barica prišla domov. 

«Križani Jezus!» se je ustrašila mati, ko jo je 
zagledala. 

Potem je Barica doma ležala, njena stara, one-
mogla mati pa ji je stregla skozi vse dolge zimske 
mesece. Sam Bog nebeški vedi, kje je zvedela, da 
imamo v šoli lekarno, da je oni dan prihropela k 
meni: 

«Gospod učitelj, če imajo kakšne arcnije za 
našo Barico, bi jih lepo prosila. Vedo, vsa je za-
buhla in nekove čudne hraste so se ji napravile 
po rokah in po obrazu .. 

Nisem vedel, kako in kaj, pa sem vzel nekaj 
mazila in ovojev iz omarice šolske lekarne ter 
dejal ženici: 

«Sam pojdem z vami, mati.» 
Ko sva po bregoviti stezici dospela v vežo njene 

bajtice, je zavel čuden smrad iz temačne napol 
priprte izbice. 



V kotu izbe je na slabi postelji ležala Barica. 
Nerazumljive besede so se brbotaje valile iz nje-
nih ust. Z grozo v očeh sem zastrmel v sifilitično 
telo in zamrmral: 

« Paraliza...» 
«A?. . .» je obstala mati z odprtimi usti, ker 

me ni razumela. 
Dejal sem: «Mati, za te rane pa jaz nimam 

zdravil. Morda bo samo prešlo!» in odšel.. 
Čez nekaj dni je starica zopet prišla k meni: 
«Gospod učitelj, Barica je umrla. Vedo, kar za-

spala je. Anti ji je shabljena kri do srca prišla, 
kali?» 

Tisti čas je v podružnici zazvonilo Zdravo-
marijo. Snel sem klobuk z glave, si obrisal znojno 
čelo in se sklonil k naglušni starki: 

«Mati, očenaš za njeno dušo .. 

II. 
« . . . Zato je razumljivo, da marsikatera 

• beseda ni tako postavljena, kakor bi po 
vsej pravici morala biti, in da je marsi-
katera zastrta in zabrisana. Vendarle pa 
naj ostane vse, kakor je bilo; za ogledalo 
teh težkih dni in za spomin, » 

Ivan Cankar. 

V naši vasici se je večkrat ustavil visokorasel, 
močen in na videz zastaven dečko, ki bi mu člcv-
vek na prvi mah prisodil komaj šestnajst let, pa 
je bil že pred naborno komisijo, kjer so ga od-
slovili s pripombo, da je preozkih prsi.. . Tam 
pred krčmo je posedal in v senci košatega oreha 
zehal v solnčni dan, medtem ko so se kmetje zno-
jili po polju in vinogradih. Kadar me je zagledal, 
je hitro vstal, se narejeno priklonil, pozdravil ne 
po mestno ne po kmetiško, in ko sem šel že mimo 
njega, proseče zaklical za menoj: «Gospod uči-
telj, cigareto prosimb . . . in koj nato počasi od-
drsal po prašni cesti dalje. 

Zaskominalo me je vprašanje, odkod je, čigav 
in kdo je, pa sem res povprašal tega in onega. 
Vsakdo mi je z gnusom, v očeh pripovedoval: 

« Veste, Mladičanov najstarejši je, tam izpod 
Stare gore; pokvarjen kmet, izprijen škric... 
Potepa se okoli in neče prijeti za plužno. Hoj, 
škoda njegovih gosposkih rok! ...» sta se mu ustni 
skrivili v zaničljiv posmeh. 

Ni minilo dolgo, ko sem zopet začul za seboj: 
«Gospod učitelj, cigareto prosim!» 
Okrenil sem se k njemu: «Sem pridi, Mladi-

čanov!» 
Plaho se je nameril k meni. Gledal je v tla na-

pol meže; poznalo se mu je, da ga je močno sram. 
Dal sem mu cigareto in kolikor mogoče mehko 

vprašal: 
«No, kako je? Slišal sem, da sd prišel iz mesta 

in pohajkuješ okoli brez dela.» 
Še globlje je klonil z glavo in v zadregi smuk-

Ijal ogoljen rob rokava. Potem se je nagnil tesno 
k meni in mi zamolklo zašepetal: 

«Eh, kaj bi . . . V mesto sem šel, da bi se izučil 
za ključavničarja. Štiri leta me je tepel in lasal 

strogi mojster. Ko sem prestal učno dobo, mi je 
napisal dobro v knjižico in me — odslovil. Več 
mesecev sem iskal dela, pa nikjer nič. . . Peš sem 
prišel iz mesta: sredi pota sem zavrgel nerabne, 
raztrgane čevlje, bos sem primotoglavil domov.* 

Hipoma je prenehal govoriti. S podbreklimi 
očmi se je plaho zazrl v daljavo; ustnice so mu 
vztrepetnile v skrivljen smeh. 

«Pogum, fant,» sem dejal, cdoma primi za delo, 
preživi! se boš kako!» ko sem spoznal, da je brez-
poselnost s svojimi nabrušenimi kremplji tudi 
njega zajela v svoj gladni vrtinec. 

«Gospod, tega pa ne! SmejaH bi se mi ljudje. 
Niso vajeni, da bi se kdo iz mesta vrnil k njim.'» 
je živo planilo iz njega. 

Potem je brez pozdrava zbegano odšel. Izginil 
je. Od takrat ga nisem nikdar več srečal in 
mislim, da ga ne bom nikoli več. Mesto ga je po-
žrlo in ga nikomur v prid, malodušnega izplju-
nilo . . . 

Včasih se spomnim nanj: «Kje si, fant, kam si 
utonil, kaj te je pognalo z rodne grude? .. 

III. 
<0 , rodni dom, o hiše očetove streha ti! 
Siromaku si grad in popotniku v dalji uteha t i . . 

O. Župančič. 

Rana maša je minila. Ljudje so se usuli iz farne 
cerkve. Ženske so za hip, dva, postale, se strnile 
v vreščeče gruče in se zibaje v bokih namerile 
proti domu. Možje so se razkoračili na trgu pred 
cerkvijo, premetavali slinaste cigare iz kota v kot 
zanikamo obritih ustnic in moževali. Od nekje 
se je utrgal občinski pisar, zlezel na vodnjak pod 
vitkim jagnjedom in s hreščečim glasom zapel v 
možance: 

«Ker se je stara Zefa Škendljeva onemogla 
vrnila iz mesta in nima domačije, jo je občinski 
odbor sklenil prepisati na vse občinske številke!» 

Zabrundali so možje. Zdaj pa zdaj se je iz gruče 
izvil vzklik: 

«GIej ga spaka, zdaj pride domov, ko ni za no-
beno rabob 

«Vedno jih je večb 
«Teh prisklednikov!» 
«Zatrli nas bodob 
Toda tako so sklenili «možje v odboru», in oni 

že vedo, kako in kaj. Pa naj se zdaj občani hudu-
jejo ali ne, stara Zefa bo odslej hodila po vsej 
občini od številke do številke. In poslej so ji 
dolžni vsi občani sleherni dan postreči za božje 
plačilo z jedačo, da ne bo revica umrla od gladu. 
«Vsak dan na eno številkob to je bila sedaj de-
viza stare Zefe . . . 

Čudno se mi je zdelo, čemu so možje zagnali 
hrup. Vprašal sem znanca, ki je poznal vse ob-
čane, navade in razmere: 

«Kdo je ta Škendljeva Zefa? Odkod je?» 
«Iz naše občine je, gospod učitelj. Ko je bila 

še mlada, je odšla v mesto. Prosil jo je stari oča, 
naj ostane rajši doma. No, njej se je zdelo lepše 
biti v mestu za deklo kakor doma za gospodinjo. 



N e pridi mi bl izu 

Zdaj ima. Postarala se je in zbolela. Ves prihra-
nek je pustila v bolnišnici. Starih postrežnic v me-
stu ne marajo. Prišla je domov. Kaj domov, saj 
nima doma. Stari je umrl, in ker ga ni ubogala, 
ji niti kota ni zapisal. Edini njen brat, ki je ostal 
gospodar na domačiji, pa je v vojni padel. Nje-
gova žena se je v drug9 omožila: zdaj so vsi tuji 
na njeni domačiji in je ne poznajo . . . Kaj hočete, 
gospod, tako se pri nas na kmetih rado namahne.» 

Čez kakih štirinajst dni je stara Zefa prikrev-
sala v našo vas. Videl sem mimogrede, kako je 
mlada gospodinja nevoljno porinila prednjo skle-
dico fižola... 

Zasmilila ,se mi je v srce stara Zefa. Kaj ni 
njena usoda usoda mnogih deklet, ki nesejo 
mlada leta in sveže sile v mesto, domov pa se 
vračajo izčrpane in bolehne — beračit? 

Ah, mesto . . . mesto... strašno obračuniš s 
tistimi, ki beže z domače grude. 

Ne vem, kje sem čital: «Kjer imata besedo zem-
lja, kmet in živina, tam ni mesta čuvstvu .. 

Stara Zefa! Ti tega seveda nisi čitala, le čutiti 
se tega učiš!... 
M a k s a S a m s o v a : 

Ko smo ličkali koruzo . . . 
Jesen. Pač takšna kakor vedno: žalostna, naj 

bo potem že solnčna ali pa deževna. Tisto leto je 
bila jasna kakor poletje, le visoko od severa gnani 
oblaki niso bili tako peresasti kakor poletni. Če 
sedeš na takšen dan vrh griča nad našo hišo, ti 
obvisi pogled na rumenordečih hostah. Daljne 
gore v ozadju so kakor modrikaste in oprane. 
Vasi pod njimi se zde velike v solncu samevajoče 
mrtvašnice. Po polju življenje, pa ne tisto pre-
bujajoče pomladno, le tisto umirajoče . . . Trava 
se poslavlja z livado-, cvet s poljem, ptica z rod-
nim gnezdom. 

Prej ta dan smo bih potrgali koruzo in se na-
menili, da jo bomo zvečer slačili. Zato smo po-
vabili nekaj vaških fantov in deklet: Jakopovo 
Pavlo in njenega brata Toneta, Grofičevo Kri-

Jesenski b lagos lov — otroška radost. 

stino, Faturjevo Malko, Poštarjevega Janeza in 
Tomnovega Pepeta. Tudi Lenčajeva Mica je ob-
ljubila, da pride. 

Komaj smo povečerjali, že so pripeli po klancu 
s staro, še vedno lepo pesmijo: 

«Kaj sem siioč' ti djau, 
k' sem pod oknom stau? 
De ti ne vdaj se še, 
mau počaj name, 
leto, dve al' tri počaj name!* 

' «Dober večer! Ste skuhali krompir?* je dejal 
Jakopov Tone in vstopil prvi. Drugi za njim. 
Mama jih je povabila v dolenjo kamro z bese-
dami: «Le noter, le noter, pa korajžno na delo! 
Glejte, da puščate vsaki po tri pera, bomo spletli 
kito. Lepšo pa stavite na stran, bo za semeb 

Vsi so se posedli in začeli ličkati, a Jakopov 
Tone je sam pri sebi polglasno požvižgaval in pel. 

«Ti Tone si tak, da bi ne jel ne pil, samo da bi 
lahko s kom kakšno zapel.» 

«Vsak ima svoje veselje, Kristina! Kaj pa imaš 
ti od svojega drncanja in skakanja? Saj ni menda 
plesa, ki bi ga ti zamudila! Da le kje zacvili, pa 
si že zraven. Vidiš, za take reči pa jaz nisemb 

«Si menda slišal, da sem bila v nedeljo v Kose-
zah, pa so že vsi križi doli.» 

«Vem, vem, vam je godel Jeron iz Bukovice. 
Pa da te ni sram plesati na tisto muziko, saj ne 



zna nič bolje ko rajnki Grilov Pepe. Naša teta 
Pepa mi je pravila, da je hodila mladina ob ne-
deljah plesat v Lekanovo kamro, ko je bila ona 
mlada. Grilov Pepe, ki se je štel za godca, je pri-
nesel s seboj harmoniko, sedel na kak vzvišen 
kraj in začel peti in gosti: 

«Če b' imela perutnice, 
pa b' zletela kakor ptice . . . 
Ti si mi kana, ti si mi kana, 
ti si mi kana, kana, oj kana, 
ti si mi kana, kana, kajon!» 

To pesem je silno vlekel in zatezal. Nagibal se je 
zdaj na desno, zdaj na levo, kakor je pač zahte-
val takt. Tako je srečno izgodel kakih deset ple-
sov, ki so bili vsi enaki seveda. Nazadnje so se 
dekleta in fantje naveličali plesati kar naprej 
eno in tisto, pa so kričali nad Pepetom: «Te smo 
že siti! Kaj ne znaš druge? Drugo naredi b Pepe 
je nekolikokrat zavil z očmi pa začel: 

«Ti nis' nobena kelnar'ca, 
ki nimaš bel'ga firtoha! 
Še jez, ki nisem kelnar'ca, 
pa imam, pa imam po (lvu.» 

To je potem šlo še desetkrat in večkrat. Ko so se 
naplesali, so imeli pa ubogega Pepeta še za osla: 
«Pepe, za danes naj bo zastonj, za danes, a dru-
gič glej, da boš plačal! Za danes naj bob nikar 
da bi bili oni njemu kaj vrgli.» 

Kristina se je bila med Tonetovim pripovedo-
vanjem že čisto potolažila. V sobo je prišla mama, 
prinesla kavo in dejala: «Preden jo popijete, za-
pojmo tisto, ki se meni tako lepa zdib Jakopov 
Tone je začel, drugi za njim: 

«Ko so fantje proti vasi šli, 
lepe pesmi so prepevali 
Jaz pa nisem pel, 
nisem bil vesel, 
tudi z njimi nisem šel. 
Vetrček šumi, 
ona mirno spi, 
nikdar več se ne vzbudi . . 

Dobro ste se odrezali b se je zaslišal izpred vrat 
moški glas. 

«Oj, lančarji! Le naprej, le naprej, boste po-
magali ličkati. Glejte no, saj sta res: Janez Bubči 
in Grofičev Frane.b 

«Nisva sama, botra, pripeljala sva vam poma-
gačico, ki se ni upala sama do vas. Pravi, da jo 
je strah b 

«Saj me je tudi res bilob se je oglasila Lenča-
jeva Mica. «Drugače nisem strašna, pa so se nocoj 
pri nas doma pogovarjali o samih strahovih. 
Francetov stric nam je ravno pripovedoval o rajni 
Hramovki, kako je hodila nazaj, ko je po naši 
omari tako udarilo, da smo vsi skočili pokonci.» 

«Les se suši, les, pa poka.» 
«Les, les, Mile, saj veš, kako! Naši pravijo, da 

je bil spomin, ker je naš svak na Gorenjem Ze-
monu tako slab.j' 

«Ko bi vsega drugega ne verjel, v spomin sem 
in bom, ker sem ga sam islišal, ko je umrla naša 

rajna Tona», je dejal Grofičev Frane in na-
daljeval: 

«Kakor veste, je bila naša rajna Tona še doma 
rahlega zdravja. Ko se je poročila v Jasen, je za-
čela vidno hirati, in nazadnje se je je lotila 
sušica. Tisto jesen smo dobro vedeli, da ne do-
čaka božiča. Nekega dne pozno zvečer je priletel 
k nam njen mož, Polčkov Tone iz Jasena. V eni 
sapi je dejal naši mami: «Mama, Tona je silno 
slaba b Mama se je hitro odpravila. Z njo je šla 
še sestra Pepa in vsi trije v diru proti Jasenu. 
Ostala sva z našo Kristino prav sama. Sedela sva 
ob ognjišču. Kristina je potihem jokala. Čez čas 
je prišel k nam stričev Frane. Ko je videl, kaj in 
kako, je molčal tudi on. Ura v naši kuhinji je 
bila odbila enajsto. Še nikoli poprej je nisem sli-
šal, da bi tako hreščala. Nenadoma je vzkliknila 
Kristina: «Jezus Marija, ali slišiš ?» Iz bivše sobe 
naše Tone je zacokljalo čez hodnik do vrh stop-
nic. Kristina je pobledela kakor stena, skočila k 
meni in ise me oklenila. Pa zopet po stopnicah 
stop! stop! in tisto nekaj se je ustavilo. Vsi trije 
smo se spogledali in v grozi zrli proti vratom, a 
geniti ®e ni upal nobeden. Pa iznova po stopnicah 
stop! stop! bomf! bomf! romp! in tisto se je z vso 
silo zvalilo pred kuhinjska vrata. Kristina je za-
vpila kakor blazna. Prijel sem jo za roko in po-
pehnili smo se skozi vrata. Pred vrati pa nič, in 
zopet vse tiho... Jaz sem precej vedel, da je to 
spomin od Tone, pa sem dejal sosedovemu Fra-
netu, naj spremi Kristino k Poldarjevim spat. 
Sam sem zlezel na oder, ®e zaril v seno itn jokal. 
Spomnil sem se Tone, ko je bila še doma; koliko 
veselih ur smo preživeli skupaj, kako smo se 
otroci lovili iin igrali. Bolj ko sem mislil, težje mi 
je bilo. Nazadnje me je jel premagovati spanec. 
Kar je zaklicalo pod oknom s tako milim glasom, 
da je rezalo srce: «Frane, Franeb Bil je glas 
naše Tone. Vstal sem, se naglo oblekel in v diru 
proti Jasenu. Ko sem pritekel tja, je vse po hiši 
jokalo in tarnalo. Tona je nepremično ležala, le 
zdaj pa zdaj se je stresla. Ko sem se sklonil k 
njej, je odprla oči, me še enkrat milo pogledala, 
se nasmehnila in je umrla.» 

Frane se je useknil. Gotovo se mu je ob spo-
minu na sestro storilo inako', a naša mama: «Ako 
bi bili vsi .strahovi izmišljeni, pa niso, a spomini 
so resnični. Tisti hip, ko se ima duša ločiti od * 
telesa ali pa morda še prej, pride jemat slovo od 
vseh tistih, ki jih je v življenju imela rada ali 
na katere jo je karkoli vezalo. Jaz sama sem sli-
šala spomin od vseh svojih, ki so mi umrli, pa tudi 
od marsikaterega drugega. 

Mršanovo Malko iz Vrbovega ste dobro poznali. 
Imela je neko trebušno bolezen in je šla v nekaj 
dneh. Jaz, ki sem ji bila krstna botra, nisem ve-
dela, da je zbolela. Prav ti, Mile, si bil prišel na 
svet. Ležala sem v svoji sobi, pa je nekaj po-
trkalo trikrat na vrata. Jaz sem se oglasila, a 
vstopil ni nihče. Začelo se mi je čudno zdeti. Čez 
čas je prišla k meni Vencetova Žefa, pa sem jo 
hitro vprašala, ali je trkala ona ali je morda vi-
dela koga drugega. ,Nisem trkala in tudi videla 





nisem nikogar!' mi je odgovorila. Prav v tistem 
hipu je pritekla v sobo naša Ivana in povedala, 
da je tisto uro umrla Mršanova Malka. «Mama,» 
sem se oglasila jaz, «zdaj bom povedala tisto, kar 
smo slišali takrat pred Svečnico. 

Bilo je pozimi in zvečer. Bil je tak mraz, da je 
zajec iskal svojo mater. Naš atej je bil pri voja-
kih. Kar nas je bilo družine in še dva vrbovska 
fanta smo sedeli v kuhinji in se pogovarjali o 
hudi zimi. Kar smo začuli ropot, kakor bi se bil 
usul iz dimnika cel gnojni koš grušča ali kakor 
bi se bil podrl dimnik sam. Vsi smo skočili po-
konci in se prestrašeni spogledali, a mama: ,Tone 
in Jože, prosim vaju, pojdita no pogledat, kaj je!' 
Šla sta, in glej: dimnik cel, grušča nikjer, cesta 
prazna. Luna je sijala kakor čez dan . . . Drugi 
dan pa smo dobili z Reke poročilo, da je umrl naš 
stric, brat starega očeta ...» 

Jaz sem končala, a Janez Bubči: «To verjamem, 
to mi gre v glavo, da pride kdo ob zadnji uri po 
slovo. Bolj neverjetno se mi zdi, kakor trdijo ne-
kateri, da se prikažejo mrtvi temu ali onemu.» 

«Čuj, Janez,» se je oglasila Grofičeva Kristina, 
ene verjameš? Vprašaj, vprašaj našo mamo, ona 
bi ti vedela povedati, kar je nekoč sama doživela. 
Bilo je ravno leto dni, kar je bil umrl naš stari 
oče, atej naše mame. Zjutraj so brali v naši cerkvi 
zanj mašo. Zvečer smo bili zbrani v naši kuhinji 
in smo molili rožni venec. Skozi okno je sijala 
polna luna. Jaz sem bila dela na ogenj zadnje 
poleno, a me je bilo strah iti po drugo. Pa je šla 
naša mama. Tam pri drvarnici si jih je naložila 
poln naročaj. Kar je slišala, kako je v graji kraj 
nje nekaj zašumelo. Mama se je ozrla in videla, 
kako stoji nedaleč od nje njen pokojni oče: bil 
je gologlav, srajco je imel belo ko sneg, obleko 
črno, na nogah mrtvaške šolne, ves tak, kakor 
smo ga bili pokopali, le rok mu ni bilo videti 
nikjer. Mami je od groze zastala kri, da se ni 
mogla geniti. Spomnila pa se je hitro, kaj je sto-
riti in s tresočim glasom je izpregovorila: ,Vsak 
dober duh Boga časti, ali ga tudi ti? Zakaj se pri-
kazuješ? Mar česa potrebuješ?' Takrat pa je raj-
ni atej zgibal z ustni in stopil za korak naprej. 
Mama pa ni čakala odgovora, temveč se je tako 
silno prestrašila, da je na vso moč zatulila. Ta-
krat je oče v hipu izginil. Mi smo na mamino 
vpitje takoj prileteli iz hiše in jo vprašali, kaj ji 
je. ,Nič, nič, le s polenom sem se udarila', nam je 
odgovorila. Resnico nam je povedala šele čez čas.» 

«Botra, ali je res, da je rajni Grilov stric videl 
vašega starega očeta?» 

«Veš, Malka, tako je vedno trdil, a bog ve, če 
mu je na vero, ker je bil že skoraj gluh in slep. 
Pravil je, da je neki dan pasel pri našem jezu 
ovce. Odondod smo bili tisto leto speljali vodo-
vod. Stric je torej pasel ovce, kar je slišal, kako 
ga s ceste nekdo kliče. Šel je proti glasu in videl, 
da stoji ob rezervarju naš stari oče. Bil je v 
črnem, obraz in roke pa so mu bile kakor iz loja. 
Stric se je silno prestrašil. Hotel je odkrevsati, 
ker bežati ni mogel, a oče njemu: ,Kaj bežiš, 

Jože? Ne bo dolgo, pa prideš tudi ti k nam. Danes 
leto ne boš več pasel ovac. Veš, Jože, jaz pridem 
večkrat domov pogledat, ponoči, pa obhodim vse 
okoli hiše, okoli vode, se ustavim na pili, pogle-
dam v mlin, sedem na most in počakam ure, ko 
se je treba spet vrniti v naš dom.' Nazadnje je pa 
zmajal z glavo in rekel: ,Je vse drugo, je vse 
drugo...'» 

eMene kar pretrese, če se spomnim, kaj je pri-
povedovala pri nas Gočeva teta.» 

«Povej, povej, Pavlab 
eGočeve tete, kakor veste, ni strah. Je vedno 

okoli mrličev in so ji kakor živi. Takrat je čuvala 
rajno Novakovo strino. Po hiši je vse jokalo in 
vzdihovalo. Teta je v mrtvaški sobi molila rožni 
venec. K njej je prišla starejša hči Frana in ji 
dejala: ,Teta, tukaj vam je mraz in trudni ste 
tudi. Pojdite z mano, vam bom postlal a v kuhinji.' 
Teta se je vdala, legla na pernico in,nekoliko za-
čemela. Kar je začutila, da se ji ulega na ramo 
neznanska teža in nevidna roka se ji je trikrat 
doteknila čela. Teta je takoj vedela: ,rajnica me 
kliče in opominja'. Šla je v sobo. Rajnica je le-
žala ko prej, le sveče so prasketale in se utri-
njale -— drugače vse mirno.» 

eProsim vas, ne menite se takih, ker bom na 
poti domov skopucnila od samega straha. Pa čuj, 
ti Mile, bi šel zdaj za stavo v Trnovo?» 

«Veš, Mica, za stavo prav nobenega koraka. 
Četudi ni nič, že občutek je neprijeten. Pa je 
morda tudi tako, da gleda tisti, ki stavo plača, 
kako bi ostrašil tistega, ki jo sprejme. Rajni Beg-
narjev Frane in Tomnov Pavle sta se je bila ne-
koč. polakomnila, pa sta pomnila to svoj živi dan. 
Bilo pa je takole: pod Mihotovo hruško so bili 
zbrani fantje kakor po navadi vsak večer. Hlaj-
der, ki je bil prišel iz Amerike, je rožljal z do-
larji in dejal: ,Pet mu jih dam na roko, kdor 
izmed vas gre zdaj za stavo do ,Malega mostiča'. 
Za znamenje, da je bil res tam, naj prinese kos 
drena, ki ne rase nikjer drugod.' Takoj sta se 
oglasila tista dva. Ko sta pritekla do Mostiča, je 
zavpilo za grajo z glasom, ki bi ga bilo slišati na 
kraj sveta: ^ p e t d u k a t i , 

Ču ti glavo odsekati! . . . 
Čeprav sta bila upehana, sta bežala nazaj, a za 
njima je odmevalo: Odsekatiiiii! — Ko sta se 
vrnila, so ju morali povračati.» 

«Mile, bi šel zdaj do Kregarja?» 
«Kamor hočeš, Malka, čeprav sem nekoč, ko 

sem se o polnoči vračal iz Vrbovega, slišal v 
,Ušivkah' takšno godbo, kakršne nimajo sami 
Podtaborci.» 

«Hvala Bogu, zdaj smo končali!» 
eDrugo leto, če bomo živi in zdravi, pa boste 

še pomagali!» 
«Brez skrbi, botra b so se oglasili vsi, a Lenča-

jeva: eMene bo v resnici strah, čeprav nas je 
dosti b 



«Kaj strah, ko imamo s seboj lančarje, ki po 
hišah frmento lančajo. Bomo zapeli, da bodo be-
žali vsi strahovi in Vrbovci poslušali.» 

Kmalu se je po klancu glasila: 
«Odpiraj mi kamro^ odpiraj, 
oj dekle, ta zadnji večer . . 

tja čez vrbovsko polje do Svetega Ahaca v pre-
lepo in žalostno' noč . . . 

Vodnik slepcev 
(Resnična zgodba. Pripoveduje dr. Brunner.) 

Večkrat smo ga videli, kako je hodil po ulicah na-
šega mesta in držal jerpien, ki je bil nanj privezan 
pes. Mož je izgubil na bojišču oči. Čudili smo se, 
kako previdno se je prerival njegov vodnik skozi 
gnečo ljudi in kako oprezno je prehajal s hodnika na 
hodnik, izogibaje se avtomobilov in drugih vozov. 
I^eki dan je pa kar izginil, ne slepec, marveč pes. 
Njegov gospodar je šel na izprehod, in koi je postal, 
je izpustil jermen iz roke. Gotovol je pes potrpežljivo 
čakal, kdaj bo mogoče iti zopet dalje, ali tedaj je bil 
že nekomu tako všeč, da ga j e odpeljal. Ali je to 
napravil iz potrebe? Ali je bil dobrojedec, ki si je 
zaželel pasjega mesa? Nič ne vem, zakaj tatu niso 
izsledili. Ali toliko je gotovo, da je pes nenadoma iz-
ginil in da je bilo vse poizvedovanje po njem brez 
uspeha. Kam je krenil, kaj se je z njim zgodilo — pes 
ne pove, in priče ni. Naposled so ga pa le našli. Orož-
nik ga je zagledal nekje na polju. Bil je slab, izstra-
dan in je imel več ran. Spoznal ga je po opravi. Vzel 

ga je s seboj ter ga izročil lastniku. Ali je okreval? 
Videl sem ga zopet te dni, kako je izvrševal svojo 
nalogo — zopet tako oprezno vodil svojega gospo-
darja, kakor bi ne mogel niti človek. V srcu sem bil 
vesel, da tisti zlobnež tedaj ni mogel izvršiti svojega 
namena. 

Utrinki in pregovori 
Za trpljenje drugih imej zmeraj mehko srce, toda 

pri lastnem trpljenju bodi tvoje srce iz granita. 
Samo iz prijateljevih ust sprejmi svojo pohvalo za 

resnico; kdor se ti prilizuje, je tvoj sovražnik. 
Srečno bi bilo življenje na svetu, ko bi vsakdo na* 

pravil polovico tega, kar zahteva od drugih. 
Potrkaj v sili pri prijatelju, pa se ti odpro oči. 
Če je sreča mogočen kralj, je naključje njegov dvorni 

šaljivec. 
Ljubezen otrok sladi starost roditeljev. 
Zmeraj lagati je težje kakor zmeraj govoriti resnico. 
Materino srce je globočina in na njenem dnu najdeš 

neprecenljiv biser ljubezni. 
Dve reči sta, ki očeta in mater najbolj iznenadita — 

to sta dvojčka. 
Spomin na dobro mater je slednjemu človeku drugi 

angel varih. 
Kdor toži, da ga usoda preganja, ni kaj na njem, 

zakaj za igrače so v rabi samo lahke reči. 
Kogar ni še nikdar zadela nesreča, ne zna ceniti 

prave sreče. 
Telo brez gibanja in misli brez dejanja so mrtve. 
Oporoko bi morali odpreti šele eno leto po smrti 

rajnega. Potem bi sorodniki vsaj celo leto žalovali za 
njim. 

Vsak človek na svetu pleše, ali vsak na drugo pi* 
ščalko. 

Hudobna tašča je kakor mrtvaški zvon. Zvoni tako 
dolgo, da odzvoni zakonski sreči. 

Tašča je grenka, pa dasi bi bila iz samega slad* 
korja, pravi star španski pregovor. 

Čim manj zob ima tašča, tem ujedljivejša je. 
A k o se ne maščujemo in trpimo, pokažemo plemeni« 

tost svojega srca. 
Upanje v boljše čase je zadnje imetje vseh — z njim 

se tolaži tudi prosjak. 
Veliki bi se moral nazivati samo tisti, ki je veliko 

pretrpel. 

D a j mi po l jubček ! 



Dva mlada turista, 
sinova uglednega trgovca g. Hamanna. 

M a r a M o h o r č i č e v a : 

N a V e l i k i V e n e d i g e r 
i n V e l i k i K l e k 

(Konec.) 

Mikalo naju je preko Stiidlgrata na vrh Vel. Kleka, 
da sva se pa dala oplašiti od turistov, nama je še 
danes žal. Sanjala sva prav počasi preko Share in 
Kodnitzkeesa in prišla ob sedmih že v mraku v Erz-
herzog-Johann Hiitte na Adlersruhe, 3465 m, ki je 
najviše ležeča koča v vzhodnih alpah. Že spodaj je 
bilo slišati ropotanje žičnega dvigala, ki je preinašalo 
tovore in nahrbtnike iz Liicknerhiitte. Pod večer je 
nastopila gosta megla, ki je pa pozneje izginila. Ka-
kor prijazne zvezdice so se nam zdele lučke spodaj 
pod nami v kočah, raztresenih na pobočjih sosednih 
gora. Večerja je bila sijajna in tudi porcije tako ve-
like, da je Peter resno rekel natakarici, da je naročil 
samo eno porcijo, ne več. Kakor sva se začudila ve-
liki porciji, tako je naju presenetil tej višini primerno 
majhen račun. 

Krasno jutro naju je izvabilo iz postelje prej, kakor 
sva mislila. Na vrhu Vel. Kleka nas je bilo okoli pet-
najst turistov, seveda vsi najboljše volje. Med toli-
ko vrhovi sva vendar spoznala našega znanca, Tri-
glav, ki se je kakor majhen kristal bleščal v daljavi. 
Nekoliko širše se nama je smehljala Škrlatica, na ka-
tero se je nekoliko prislonil tudi Špik, drugih domačih 
vrhov pa nisva mogla razločiti.' 

Solnce je bilo še nizko in nas ni nič kaj ogrelo. 
Vljub najlepšemu razgledu smo zaradi mraza morali 

kaj kmalu izginiti z vrha. Ko sem bila pred leti tu 
prvikrat v avgustu, j e bilo toliko turistov, da so bili 
vodniki kar reditelji in so komandirali: «Nieder» in 
vsa karavana je šla mimo, nato zopet «Weiter», pa so 
počivali drugi, mi smo šli pa naprej. 

V koči sta se nama pridružila neki madžarski od-
vetnik in neki dunajski zdravnik. Ledenih razpok na 
Hoffmannovem ledeniku in na Pasterzi smo se sprva 
zelo ogibali, ker jih j e bilo pa le preveč, smo začeli 
kar korajžno skakati preko njih. 

Ledenik Pasterza! Nežna zelenkasta barva njegovih 
razpok, mali studenčki in potočki na ledeniku kar 
pred očmi naraščajo, ga ožive. Ko posije še solnce na 
to žuborenje, je vse tako živahno, da človeka kar za-
zebe, ko pogleda v mrzle in neme stene in snežišča 
mogočnega Velikega Kleka nad njo. 

Bil je najlepši septembrski dan. Od Hoffmanns-
hiitte dalje proti Oberwalderhutte drži široka pot za 
mule. Madžarski tovariš, bivši častnik, je držal pa-
radni korak, mi za njim smo pa brundali znano žalno 
koračnico, čeprav ni spadala k našemu razpoloženju, 
a je bila edina pesem, ki smo jo znali vsi. Tako smo 
prišli do klopce, ki je postavljena na razpotju, preden 
se zavije na ledenik. D o tu namreč prinašajo tovore 
mule, od tu naprej pa nosači. 

«Saj to ni počivališče samo za mule in nosače,» se 
je nasmehnil madžarski tovariš in me kavalirsko po-
vabil, naj sedem. cGross genug ist das kleinste Platz-
chen», je šegavo pripomnil Dunajčan in prisedel. Dali 
smo prostora še Petru in tako smo složno sedeli vsi 
štirje in poželjivo gledali košare, sodčke piva in za-
boje s steklenicami, ki so bili zloženi ob poti. «Ne želi 
svojega bližnjega blaga!» j e pač huda zapoved, vendar 
smo pa mi navzlic najbolj poštenim mislim požirali 
sline. Modrovali smo že, da je ta zaloga gotovo za 
Oberwalderhiitte in da bi našo ceho prav za prav 
lahko poravnali v koči. Ker je postajala naša žeja 
spričo tolike zaloge še hujša, so me poslali na ogled. 
In konec je bil iluzij. Vse je bilo prazno. 

Preko ledenika smo prišli ob pol štirih do Ober-
walderhiitte, 2945 m, ki leži kakor na otoku nad sne-
žišči. Imeli smoi tako čist razgled, da je solnce zahajalo 
že za deviškobeli Johannisberg, ko smo šele stopili v 
kočo. lzborno so nam teknili tirolski cmoki, prepričali 
smo se pa tudi, da imajo tu polne steklenice in sodčke. 
Ob deveti uri smo šli že spat. Še nekaj časa je šumelo 
po temni sobi, ker so imeli nekateri opravka z vlaga-
njem fotografskih plošč, nato je pa vse pospalo. 

Zunaj je bila krasna, mirna mesečna noč. 
Vstali smo zopet prav zgodaj, da bi ne zamudili le-

pega jutra/Nataknili smo si rokavice in oblekli vse, 
kar smo imeli, pa nas je še zeblo, ko smo si sekali 
stopinje čez Bockkaarscharte; a bolje rečeno, sekal 
jih je samo prvi, in tistemu je bilo vroče, nam pa 
mraz, ker smo čakali za njim. Ko smo prišli čez Bock-
kaarkees na Barenkopf, nas je nenadoma zajel snežen 
metež, in malo je manjkalo, pa bi se bili morali vrniti. 
Metež je pa kmalu ponehal, posijalo j e solnce in v 
vsej lepoti se nam je pokazal Wiesbachhorn (3570 m). 
Za seboj smo zagledali vodnika, ki je vodil neko 
damo po naših stopinjah. Videli smo, da se vodnik 
obotavlja iti naprej, mi pa smo si mislili: cLei sekaj 
jih še ti», in ga pustili naprej. Preko Gruberscharte 
in Glockerin (3024 m) in preko Hinterer Bratschen-
kopfa smo prišli pod Wiesbachhorn in ob vznožju pu-
stili nahrbtnike. Pobočje Wiesbachhorna nam ne bi 
delalo preglavic, če bi Peter, ki je šel kakor po navadi 



prvi, ne zavil preveč v desno. Nas je še o pravem času 
opozoril, naj ne hodimo za njim, sam pa je bil na 
tako eksponiranem mestu, da je imel res srečo, da ni 
zdrčal v Fuschertal. V koči so nam pripovedovali, da 
se je pred 14 dnevi ponesrečilo tu pet turistov. Ker 
je vrh precej oster in greben zasnežen, smo se zavaro-
vali s cepini in vrvjo, sedeli na solncu, gledali okrog, 
fotografirali in jedli suho sadje. Čisto blizu se nam je 
zdel Veliki Klek, še bliže pa nam je mogočno stal na-
sproti Kitzsteinhorn in nas tako navdušil, da smo 
takoj sklenili, da ga podremo še drugi dan. V derezah 
smo šli samo še preko Keindlgrata, ki mora biti silno 
prsten ob neugodnem vremenu, potem smo jih pa 
staknili. To je bilo prijetno stopiti v samih čevljih 
na trdo skalnato pot. 

Dobra volja se nas je tako zelo polastila, da so 
tovariši šli kar naravnost preko skal, jaz sem jo pa 
udarila po poti in prepevala, da so vedeli za pravo 
smer. Še par klinov, nekoliko vrvi in nekaj skalic, 
in pred menoj je ležal prijazni Heinrich Scliweiger-
haus (2810 m). Prvotno smo nameravali tu prenočiti, 
ker nas je pa drugi dan resno mikal Kitzsteinhorn, 
smo se spustili takoj na Moserboden (1973 m). 

Dolina pri Kap-runu. 

Da bi prišli prav lepi v dolino, smo si na hitro roko 
uredili ob potoku salon za kulturiranje in sušilnico. 
«Točna in solidna postrežba!* se je smejal Peter, raz-
pel vrv med dvema cepinoma in razobesil nanjo naše 
premočene čevlje in nogavice. Pospravili smo nahrbt-
nike in iz ostankov jedil sem pripravila piknik, ki 
smo ga zaključili s koncertom. 

Na Moserbodnu je vse polno okrepčevalnic. Prijazni 
obrazi turistov, kakršne smo srečavali zgoraj, so tu 
izginili. Sami parfumirani civilisti na visokih petah, 
skrbno izlikani, z mrzlimi obrazi, brez pozdrava. Usta-
vili smo se šele v hotelu v Kesselfallu. 

Električno razsvetljeni slap ob večerih je nekaj po-
sebnega. Daleč naokrog pršeča voda slapov, ki grmijo 
z višine v globel, je vsa razsvetljena od raznobarvnih 
električnih žarnic, ki so vse skrite pod slapovi. Ko 
prižgo same rdeče, je ves slap kakor velikanski žareč 

Kaprun. 

plavž, mirna zelena barva ga pa na mah spremeni v 
pravljico iz Tisoč in ene noči. 

Pol devetih je bila že ura, ko smo se sestali drugi 
dan pri zajtrku. Tovariša sta se za Kitzsteinhorn ske-
sala. Midva sva pa oddala en nahrbnik v garderobo, 
drugega je vzel Peter na ramo, jaz pa sem si natek-
nila vrv in sva šla. Solnce je bilo že visoko in je 
močno grelo. Ves čas sva se že mazala, a koža se 
nama je vendar tako luščila, da me Peter še pogledati 
ni hotel. Rekel je, da sem tako grda. Vrv, ki je bila 
mokra še iz prejšnjih dini, se je na moji rami hitro su-
šila. Za Kitzsteinhorn je nisva potrebovala. Od Krefel-
derhiitte (2290 m) so držale dobro izhojene stopinje 
proti vrhu. Med potjo sva srečala samo enega turista, 
pa še ta se je že vračal, ko sva šla midva šele gori. 
Solnce je bilo že nizko, ko sva prišla na vrh (3204 m). 
Sosednji vrhovi so bili pokriti že z redko meglo. 
Kakor očesca so se spodaj bleščala alpska jezerca, in 
nama se ni hotelo v dolino. 

Program je bil končan. Veliki Venediger in Veliki 
Klek sva morala z očmi že iskati, tako sta bila že 
daleč. Dolgo in lepo je bilo to romanje. 

Na povratku sva imela iz Gasteina ob solnčnem 
zahodu še enkrat krasen razgled na Klekovo skupino. 
Pred nama se je razprostirala skupina Steinernes 
Meer, zadnji žarki zahajajočega solnca pa so se leske-
tali v jezeru Zeli am See. 

Zeli am See. 



Drugi dan nas je že peljal avtobus skozi lepo do-
lino Kaprun. Lične hiše s stolpiči in zvončki na stre-
hah in z rožami na oknih in balkonih so se vrstile ob 
cesti. V ozadju so se v solncu bleščali ledeniki, pred 
seboj smo pa videli vedno bliže Zeli am See. 

Na promenadi ob jezeru sva srečavala turiste, 
znance iz koč: Kakor stari prijatelji smo se pozdrav-
ljali, kupovali odpustke in v kopališču smo se kopali 
in solnčili in pisali karte. Dopust je potekel in drugi 
dan sva morala domov. 

Vlak je bil poln letoviščarjev. Pred Bad Gasteinom, 
ko je vlak brzel mimo vil in hotelov, so mahali nata-
karji in hišne gostom v pozdrav kar s prti. Visoko 

naložene vozove velikanskih kovčegov so porivali 
železniški uslužbenci po postaji. Vožnja po turški 
železnici je vedno lepa in zanimiva. 

«Ali ni škoda, Peter, da se že vračava*, mu dejem, 
ko je zadnjikrat skrbno zlagal veliko karto, ki naju 
je tako dobro vodila po vsej poti. «Škoda, res škoda, 
da ne moreva ostati vsaj še en teden v teh hribih*, se 
je nasmehnil Peter. 

Pa vendar je bilo tako dobro sedeti zopet v kolo-
dvorski restavraciji pred jeseniškimi rogljički in lju-
tomerčanom in med znanci, ki so nama prišli nasproti. 

Srčno sva jih bila vesela. 

Ž e n a i n š p o r t 

A 

Veliko se je že pisalo in se še piše o športu. Danes 
lahko rečemo, da so že jako redki, ki si upajo zavzeti 
napram športu povsem odklonilno stališče. Izvzeti so 
seveda stari ljudje, ki so bili vzgojeni v čisto dru-
gačni mentaliteti in ki danes nimajo več dovolj prož-
nih misli, da bi mogli dovolj resno soditi o pomenu 
moderne telesne vzgoje. 

Prav lahko razumemo, da se na drugi strani danes, 
ko je šport v silnem razmahu, prav rado pretirava 
tudi v drugo smer. Ta stvar se nam zdi čisto naravna, 
reči moramo celo, da drugače biti ne more. Pretirava-
nje opažamo pri vseh zgodovinskih pokretih; treba je 
precej časa trajajočega razvoja, da se struja umiri in 
da ne ograža več bregov. 

To psihološko dejstvo smo zato omenili, da bomo 
laže umeli razvoj današnjega športa, ki utegne biti v 
marsikateri panogi pretiravan, morda tudi škodljiv. 
Če smo torej načelno za šport in za telesno vzgojo 
sploh, vendar ne maramo biti slepi za nedostatke na-
pačno ali pretirano gojenega športa. Stari pregovor, 
da ni vse za vsakega, velja brez dvoma tudi na tem 
poprišču. 

Med najvažnejša tozadevna vprašanja spada gotovo 
vprašanje: ali in kateri šport je za ženske? 

Da bo naš odgovor vsaj do neke mere zanesljiv in 
sprejemljiv, moramo pri razmotrivanju tega vpraša-
nja imeti pred očmi nekatere bistvene momente športa, 
ki so odločilni za vprašanje, kdo naj goji ali kdo sploh 
sme gojiti pravi šport. 

Iz vrst športnikov in športnic moramo pa že naprej 
izločiti one, ki jim je športno udejštvovanje samo 
moda, ne pa življenjska potreba. Iz umevnih in do-
bro znanih vzrokov mi bo vsaka rada priznala, da je 
takih reprezentantov športa veliko več med žensko 
mladino kakor med moško. Teh tu ne moremo pri-
števati k pravim športnikom. Značilno «a take šport-
nike je', da se kmalu unesejo, da največkrat že kak 
majhen vzrok zadostuje, da kaj hitro in brez vsakega 
notranjega boja opuste gojeno panogo športa, dočim 
je pravemu športniku šport življenjska potreba, ki jo 
bo opustil le primoran iz tehničnih razlogov. 

Pravi športnik hoče doseči v športu uspeh, pri če-
mer uporablja vse svoje telesne in duševne sile, ki jih 
pri smotrenem treniranju razvije do, skrajnih mej 
možnosti. Kdor bi hotel v športnem udejstvovanju 
uporabljati le sirovo fizično moč in spretnost, bi 
kmalu zaostal. V športu so panoge, kjer z zgolj teles-
nostjo nič ne opraviš. Take vrste šport je v najvišji 
meri alpinski plezalni šport, kjer so bolj kakor telesne 
odločilne duševne in moralne sile. 

Poročile so se tele naročnice: gospodična 
Marija Živčeva iz Ljubljane z gospodom 

Silvom Breskvarjem, gospodična Dragica Grčar-
jeva iz Ljubljane z gospodom Srečkom Ogričem, 
gospodična Justina Heirnjetova iz Št. II ja z go-
spodom Antonom Lopičem. 

Iskreno čestitamo! 

A ne samo plezalni šport, temveč tudi druge panoge 
zahtevajo od tebe, če hočeš doseči uspeh, da uporabiš 
tako svojo telesno kakor tudi duševno in moralno silo. 
Prav v tem leži vzgojni in kulturni pomen športa. 
Tega momenta tudi pri ženski mladini ne moremo po-
grešati, tudi žena naj se v športu vzgaja in razvije 
telesne in duševne sposobnosti. 

S športom neločljivo zvezana je tekma. Tega nam ni 
treba dokazovati, dokazuje nam to že dnevno časo-
pisje, ki dan za dnem poroča o najraznovrstnejših 
soortnih tekmah, tako moških kakor ženskih. S tekmo 
dobi šport nov moment, ki je za razvoj posameznika 
ogromne važnosti. Tekma je že glede na tehnično iz-
popolnitev športnika potrebna; tu vidiš pri sotekmo-
valcu marsikaj, na kar sam nisi prišel. Še večje važ-
nosti pa je tekma v moralnem oziru. Ko tekmuješ, 
hočeš pokazati, kaj zmoreš; zato napneš vse sile, da bi 
dosegel čim večji uspeh; zato se ne strašiš dolgotrajne 
in utrudljive vežbe, ki veš, da je za uspešno tekmo-
vanje potrebna. 

Vprašajmo se, ali sme tudi žena gojiti: šport do 
tolike mere, da se udeležuje tekem, pri katerih mora 
napeti vse svoje moči, če hoče žeti zaželeni uspeh. 
Če hočemo dati na to vprašanje vsaj malo zadovoljiv 
odgovor, moramo seči nekoliko globlje v bistvo in 
nalogo žene. 

Pristranski zagovorniki enakopravnosti žene z mo-
žem z odgovorom seveda ne bodo v zadregi in bodo 
trdili, da se sme in mora žena tudi v športu svobodno 
razviti in tekmovati. 

Danes tudi žene tekmujejo. Zato lahko že iz iz-
kustva nekoliko premotrivamo, ali in koliko je žena 
kot tekmovalka pridobila. Zastavimo pa si lahko še 
drugo vprašanje: ali postane žena po športu, zlasti pa 
po športnem tekmovanju privlačnejša? Na to vpra-
šanje bo laže odgovoriti kakor na prvo. Pri vseh 
strastnih športnicah opažamo, da izgubljajo svojo 
ženskost, da postajajo njih kretnje in poteze moške. 
O takih ženah bo večina dejala, da so izgubile na svoji 
privlačnosti. Tudi opažamo, da je med tekmovalkami 
manj neomoženih kakor omoženih žensk, kar je znak, 
da preintenzivno gojenje športa oddaljuje ženo od 
njenega naravnega poklica soproge in matere, oziro-
ma da goje intenziven šport one, ki se iz tega ali 
onega vzroka ne morejo ali nočejo udejstvovati v 
zanje naravnem poklicu. 

K je j e torej enakopravnost med možem in ženo? 
Tako mi utegne ugovarjati zagovornica ženskih pra-
vic. Malo potrpljenja! Če je že priroda odkazala ženi 
drugo nalogo kakor moškemu, ne moremo še govoriti 
o neenakopravnosti, če izkušamo dokazati, da že po 
prirodnih zakonih ni za žensko vse ono, kar lahko 



Eni za čast, drugi za zabavo.* 

moža izpopolnjuje in dviga. Sem spada šport, a le 
šport intenzivne oblike, kakršnega goje tekmovalci, 
šport, za katerega je treba že pri treniranju napeti 
vse mišice, pri tekmi pa naravnost prekositi svojo 
fizično sposobnost. Če utegne tak šport, kakor smo že 
omenili, škodovati celo močnejšemu moškemu orga-
nizmu, kako naj ga zmaguje šibkejša ženska? Zato so 
priznane tekmovalke po moči in morda tudi po zna-
čaju bolj moški kakor ženske. Radi priznavamo njih 

uspehe in se jim čudimo, a njih udejstvovanja v 
športu ne moremo postaviti kot splošno veljavno pra-
vilo. Ženski poklic je bil in ostane: biti možu enako-
pravna družica, otroku ljubeča mati; ne v utrudljivih 
naporih in velikih uspehih, temveč v bodreči in 
vztrajni skrbi za dom in nežni ljubezni do otrok je 
njena moč in poklic; vse drugo je izjema, ki pravilo 
le potrjuje. Zato je njeno telo nežnejše in šport, ki 
naj bo za moža borba, bodi zanjo igra. —c. 

Vedenje človeka je ogledalo njegove srčne kulture! 

Ljudje smo površni. Dostikrat storimo kaj, česar 
bi ne smeli, to pa s talko samo ob sebi umevnostjo, 
da nas ljudje, ki nas opazujejo, imenujejo — ne-
otesance. 

Neotesanec je človek, ki je sirov po prirodi. To je 
človek, ki nima čuta za razlikovanje pravega od na-
pačnega, ker je njegov značaj prepoln slabih lastno-
sti (in najgrše — sebičnosti!), da bi utegnil v njem 
živeti še čut za dostojnost. So stvari, ki jih človek 
ne ve, pa jih zagreši proti sebi ali proti drugemu. 
Saj največkrat niti nima slabega namena, toda pre-
več ga nadvlada bodisi trenutno razpoloženje ali pa 
morda tudi zmes njegovih slabih lastnosti. Zgodilo 
se mi je, da je bil ravnatelj ugledne ljubljanske 
kulturne ustanove skrajno sirov proti meni, ker se 
je pač preveč zavedal svojega ravnateljstva. Siromak 
je — pretiraval. . . 

«Čemu se moramo učiti vljudnosti iz tele rubrike,» 
porečete, «saj narekuje vljudnost vendar srce!? Kar 
zahteva vljudnost, to v resnici zahteva tudi srce ple-
menitega človeka. Tudli Goethe je dejal: «Vsaka vljud-
nost ima svojo osnovo v nravstvenosti človeka,* in 
nekdo drug: «Vljudnost je posvetno izražanje krščan-
ske ljubezni.* 

Res je vse to. Todla vselej vendar ne drži niti prvo 
niti drugo. Zakaj težko boš iskala vzroka v krščanski 

ljubezni ali nravstvenosti za predpise o lepem ve-
denju, kakor so n. pr.: na cesti se umikaj ua desno; 
kadar ješ ribo, ne smeš uporabljati noža; suhega 
kruha ne smeš rezati, marveč lomiti itd. 

Prav tako ne moremo vseh zahtev vljudnosti pri-
pisovati okusu, estetskemu čutu ali praktičnosti. 
N. pr.: zakaj stola, na katerem si sedela, ne smeš 
postaviti v kraj, temveč ga moraš pustiti na mestu, 
in podobno. 

Težko je v družbi človeku, ki se ne zna dostojno 
vesti. Preden se približa ljudem, ki bi jih utegnil 
posnemati, je že o njem izrečena obsodba in vse nje-
govo prizadevanje je zaman. 

Ljudje se danes ne utegnejo poglabljati v notra-
njost svojega sočloveka, v njej brskati in iskati nje-
govih vrlin. Kakršna si na zunaj po svoji pojavi in 
obnašanju, toliko veljaš •— in nič več. 

Ker je velikega pomena za sleherno naročnico, 
kako ljudje sodijo o njej, prinesemo v nekaj števil-
kah najvažnejša pravila o našem vedenju, prilično v 
temle razporedu: 

1.—2. V družini: Otroci in starši, sin in hčerka 
doma, ženin in nevesta, mož in žena, posli, prijatelji 
in sosedje itd. 

3.—4. Mi sami: O zunanji pojavi, o naši obleki, o 
jedi, o kajenju, o stanovanju, o govoru itd. 

5.—6. V družbi: O pozdravljanju, o obiskih, o po-
jedinah in o svečanostih, o družabnih večerih, o 
plesu itd. 

7.—8. V javnosti: Na cesti in šetališču, v cerkvi, v 
kavarni in gostilni, v gledališču in na koncertu, na 
razstavi, na potovanju, v kopališču in na deželi, pri 
športu itd. 



9.—10. Ob raznih prilikah: Krst, birma, zaroka, po-
roka, rojstni dnevi in godovi, visoki prazniki, smrt 
in pogreb itd. 

11.—12. O medsebojnem občevanju: Nagovori in 
naslovi, dopisi in dopisnice, pri telefonu, iskanje služb 
in o njih vobče itd. 

Vse drage naročnice opozarjamo, da pričujoča ru-
brika o lepem vedenju ni nič n\anj važna za pode-
želske kakor za meščanske žene in dekleta. Čitajte 
pridno in se izpopolnjujte. Česar ne bomo omenile, 
vprašajte. Z vsemi odgovori smo Vam rade volje na 
razpolago. 

i 
Kako se drži cigareto? 

Po mislih nekega psihologa lahko spoznate človeka 
po tem, če ga malo pozorneje pogledate, kako drži 
cigareta, kadar puši. Teh nekoliko slik pojasnjuje 

naš članek, da si ga boste laže razložili. 

V človeškem življenju je 
veliko malenkosti, ki navad-
nemu opazovalcu ne bijejo v 
oči, ko bi pa te malenkosti 
pogledali skoz prizmo psiho-
logije, bi dobili čisto dru-
gačno sliko o kakšnem člo-
veku in njegovem značaju. 

Grafologija je že priznana 
veda. So ljudje, ki na osnovi 
vaše pisave spoznajo bistvo 
vašega življenja. Ljudi sodi-
mo kaj radi po tem, s kom se 
družijo. Tudi niso brez pod-
mena besede: «Povej mi, kaj 
čitaš, pa ti povem, kakšen si.» 
V tej rečenici je resnica', ki 
se je že večkrat izkazala. 

Ali ste že opazovali n. pr. 
človeka, ki si med govorom 
rad komaga z rokami ali «ki 
veliko govori z rokainb, ka-
kotr po navadi pravimo. Tak-
šen človek podzavedno upo-
rablja med pogovorom tudi 
roke, z njimi daje besedam 
večji poudarek. Če govori o 
prisvajanju, grabi z rokami k 
sebi, če se jezi, stiska pesti, 
č e je pa nervozen, mu prsti 
na rokah ne mirujejo. A so 
tudi ljudje, ki eno govore, 
drugo pa mislijo. Zlasti ti-
sti ljudlje, ki nas bombardi-
rajo z besedami. Kadar govo-
rite s takšnimi ljudmi, jih 
nikar ne glejte neprestano v 
oči, ker imajo ti ljudje ne-
kakšno sugestivno moč, ki 
nas kaj lahko premaga. Ka-
dar govorite z njimi, glejte 

samo na njih roke, pa boste videli, kako jih roka 
izdaja. Samo en primer: vprašajte znanca, kako misli 
o kakšni osebi. Če vam on lepo govori o tej osebi, pa 
stiska pesti, vedite, da ne govori po pravici. Čisto po-
stranska reč je, ali ne govori resnice zato, ker mu je 
tista oseba zoprna, ali pa zato, ker ne mara o njej 
slabo govoriti, toda res je, da ga pest izdaja. 

Naša prva slika na levi strani kaže roko «nevernega 
Tomažas. Človeka, ki dvomi o vsem, o čemer ni sam 
prepričan. 

Druga slika kaže roko človeka, ki pri vsakem delu 
silno napreza svoje misli. 

Roka na tretji sliki kaže človeka, ki povsod išče 
estetike. 

Roka na četrti sliki označuje iskrenega in veliko-
dušnega človeka. 

Peta slika kaže roko človeka, ki rad bedeč sanja. 
Roka na šesti sliki kaže človeka, ki rad skriva 

svoje želje in namene. 
Sedma slika kaže roko človeka, ki hoče, da se 

zgodi vse po njegovi volji. 
Zadnja, osma slika, kaže roko človeka, s katerim 

ni vredno biti v prijateljstvu. To so po navadi bru-
talni in neusmiljeni ljudje. 

Poglejte roke kadilcev in jih primerjajte s temi 
slikami. Morda se prepričate, da prav govori naš 
psihiater. 



MODNI 

PELE 
ia9i9lq 

F. M.: 

V splošnem se vrača damska moda zadnji čas z ve-
likim uspehom k modi iz dobrih starih časov. Iz 
starih, izrazitih tendenčnih kultur izbira razne do-
jnisleke in jih izkuša prilagoditi današnjim razmeram. 
Eden izmed teh srečnih zamislekov, ki so si letošnje 
poletje na mah pridobili simpatijo Parižank, so bili 
lovski klobučki (okrašeni s perjem in koketno po-
kriti nizko na. tilnik), kakršne so nosile angleške 
ladyes ladys v dobi kraljice Viktorije. K takim lov-
skim klobučkom so takrat nosili gladke kostume in 
zato vidimo tudi letos na revijah pariških modnih 
hiš kostume, ki se približujejo tako zvanemu vikto-
rijanskemu stilu. Modeli so torej podobni letošnjim 
spomladanskim, le da so bolj izrazito viktorijanski, 
torej taki, da so v pasu priležni, podaljški pa raz-
širjeni. Ker se kostumi sami niso bistveno izpreme-
nili, je moda poskrbela za razna nova modna dopol-
nila. Tako na primer se nosi pod kostumom telovnik 
z dolgimi rokavi, oblečen čez bluzo. Največkrat je iz 
svetlega blaga ali svile, zopet na dve vrsti gumbov. 
Novo blago za te telovnike je svileni pike v svetlo-
sivi ali svetlodrap barvi. 

Angleški kostum je in ostane nepogrešljiv v dam-
ski garderobi. Ne nosi se samo spomladi in jieseni, 
obleče se lahko vsak čas, za promenado ali poto-
vanje. Človek se v njem čuti vedno dobro oblečen. 
Vitkim postavam se lepo poda jopič s širokimi re-
verji. Tak jopič se zapenja na dve vrsti gumbov. 
Zadnja novost so kostumi, okrašeni z luknjičastim 
vezenjem in ažurjem, v tako velikih vzorcih in brez 
podloge, da se vidi skozi vzorec bluza. Rokavi pa so 
podloženi z enakim blagom kakor je bluza. Za tak 
kostum je najbolj primerno modno volneno blago, ki 
je izredno mehko in prožno, ali pa svilena modno 
blago, kateremu je primešana volna, tako da se na 
prvi pogled niti ne loči od volnenega. 

H kostumom se nosijo bluze iz raznih pralnih svil, 
dosti iz šantunga in batista), okrašenega z luknjiča-
stim vezenjem. Vzorec je izšit s svilo ali prejico v 
barvi blaga ali pa je tudi drugobarven. Na belem 
batistu ali svili j e na primer svetlomoder, rdeč ali 
pa zelen, na modri svili črn ali pa rdeč itd. Tudi kroj 
bluze same se je letošnjo sezono izpremenil. Zopet 
so v modi bluze* podaljšane pod pas. H kostumu se 
nosi bluza iz težke svile, krojena kakor jopič. Bluza 
in krilo tvorita celoten komplet. Bluza je okrašena z 
blagom v barvi krila ter ima istobarven pas in pa 
gumbe. 

Pozabiti pa ne smemo na svetle garniture, ki se 
nosijo na bluzah in oblekah. Te garniture so zelo 
mladostne in se lepo podajo mladini in starejšim. 
Take garniture, sešite iz pikeja, okrašene le z drob-
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dimi gumbi, se nosijo na oblekah iz vzorčastega ali 
volnenega Llaga; svilene, okrašene z luknjičastim ve-
zenjem, na oblekah iz črtaste, karirane ali enobarvne 
svile; bogato- okrašene s čipkami, plisejem, ažurjem 
in pošite z biseri pa na lahkih svilenih oblekah. Če 
je ovratnik ozek, j e žabo zelo bogat, veliki ovratniki 
so pa navadno podaljšani do pasu v obliki reverja, 
kar je tipično za letošnjo jesensko modo. Zapestniki 
so na kratkih rokavih največ ozki, na dolgih pa se-
gajo do polovice lakti in so prav tako bogato okra-
šeni kakor ovratnik ali žabo. 

Promenadni kostum ni vedno ves iz enakega blaga. 
Sestavljen je iz dveh različnih vrst blaga ali pa iz 
blaga v dveh odtenkih. Jopič je vedno svetel, krilo 
pa temno. K črnemu krilu se poda siv, sivomoder, 
rjav ali drap jopič. Še bolj eleganten je pa kratek 
jopič iz kožuhovine. Ti jopiči imajo značaj smokinga 
z visoko naznačenim pasom. Krilo je nekoliko! krajše 
kakor je bilo spomladi in tudi letošnje večerne ob-
leke bodb baje krajše kakor so bile lani. Visoko na-
značeni pas pri plaščih in kostumih je značilen za 
letošnjo jesenko in zimsko modo. 

Za deževne jesenske dni j e pač najbolj prikladen 
impregniran plašč, ki pa mora imeti vsaj dve dobri 
lastnosti. Biti mora nepremočljiv in lahak. V Parizu 
sem videla) široke zvončaste plašče iz impregnirane 
enobarvne, pikčaste in karirane svile, ki se oblačijo 
čez glavo in se zapenjajo spredaj s patentnim zapi-
račem. Ponajveč so raglani in se nosijo brez pasu. 
Ti plašči so res elegantni. Zraven se nosi klobuček 
tudi iz enake svile, k vsemu skupaj se pa dobi še 
prav lična torbica iz svile, kakor je plašč, v katero 
se zloži plašč in klobuk, kadar preneha dež. 

Novost pri dežnikih so veliki svileni čopi na dolgi 
vrvici, ki se lahko ovije okrog roke, da ne moremo 
tako lahko pozabiti dežnika v trgovini ali tramvaju. 

Skoraj vse obleke; promenadne in popoldanske, so 
prepasane v pasu, zato je moda poskrbela za najraz-
ličnejše vzorce pasov in zaponk. 

Nosijo se pasovi iz enakega blaga, kakor je obleka, 
vezeni na tilu ali juti z volno, svilo ali rafijo, pošiti z 
vrvicami, biseri ali ženiljo, tkani ali pleteni iz volne, 
rafije ali iz ozkih usnjenih trakov, pa tudi popolnoma 
gladki usnjeni z lepo zaponko. Dobe se v vseh širinah, 
športni db 12 cm široki. Zaponke so ponajveč kovina-
ste, masivne, precej velike. Pas in ročna torbica na-
vadno harmonirata v barvi. Za popoldanske obleke je 
povsem novo volneno blago panama, ki se dobi v lepih 
modnih barvah. K popoldanski obleki se pa nosi ogr-
lica, zapestnica in včasih tudi prstan v enaki barvi, 
kakor je pas. 

Moderne ogrlice, zapestnice in prstani so iz razno-
barvnega brušenega stekla, iz imitiranih biserov, slo-
nove kosti, jantarja itd. 



Medtem ko čakamo na kožuhovino, so nam kaj do-
brodošli razni šali in rute. Zlasti lepe so rute iz 
mehke japonske svile z barvastimi vzorci. Skoraj k 
vsaki ruti se dobi tudi ročna torbica iz enake svile. 
Svileni šali so dvojni, sešiti iz velikih kosov razno-
barvne svile, zato se zelo dekorativni. Nič manj niso 
dekorativni šali, kvačkani ali pleteni iz volne ali 
svile, ki so letos posebno moderni, in pa lični kožu-
hovinasti, ki imajo obliko vezanke. 

Umetne cvetke se nosijo na oblekah, kostumih in 
plaščih: na lahkih oblekah iz luknjičastega1 batista 
in svile, na volnenih oblekah, kostumih in plaščih 
usnjene ali pa kombinirane iz usnja in blaga. 

Nogavice se nosijo največ svilene, toda brez leska, 
v barvi čevljev ali obleke. 

Čevlji pa so enobarvni in kombinirani, za dopoldan 
z nizko ali napol nizko peto, za popoldan in zvečer 
z visoko peto. Posebno moderna je gadja koža, in 
sicer za čevlje, ročne torbice in umetne cvetke. 

Revolucija v Parizu 
Ne samo na Španskem, tudi v Parizu je revolucija. 

Toda tu ne gre za izpremembo državne oblike, gre za 
čisto nove oblike klobukov. Po letnem počitku nas je 
moda prebudila iz miroljubne ljubezni do naših bare-
tov in čepic, pokritih na glavo tako, da je naredil vtise 
lepe pričeske edini koder sredi čela ali pa košček lepo 
urejene preče. Sedaj so pa na pohodu veseli klobučki 
kakor lep in romantičen spomin iz viktorijanske dobe. 
Pokrivajo se tako, da pridejo do veljave lepo ondulirani 
in negovani lasje. Ni zadosti, da se ondulirajo po enkrat 
na teden, treba jih bo tako dolgo ondulirati, da se bodo 
vsi prestrašeni na povelje glavnika že kar sami ulegli 
ob obrazu in zavili na tilniku. Tem klobučkom, okra-
šenim z nojevimi peresi, na ljubo bo treba sčesati lase 
tudi na čelo in lica. Mogoče, kdp pač ve, mogoče bodo 
ti okrasni kodri prišiti že kar na klobuček, kar bi pač 
ne bilo prvikrat v zgodovini mode. Naj bo pa že kakor 
hoče, novi modni klobuk se mora skrbno izbrati, način 
pokrivanja dobro preštudirati glede na pričesko, pri-
česko pa zopet prilagoditi klobuku. To nam bo sicer 
izprva nekoliko odveč, ker smo pri zvončastih oblikah 
in raznih baretih postali nekoliko površni. Seveda pa 
dajo ti veseli klobučki vsakemu obrazu tisti prijetni 
izraz, ki ga tako radi srečujemo na ulici in v lokalu. 

Majhni in nežni klobučki morajo biti izdelani iz finega 
materiala. Zato je kakor nalašč mehki svileni žamet, pri 
katerem se uveljavijo negovana koža in lasje, tenka 

v-' i 

i 

mehka klobučina in nizka kožuhovina. Ptički prispevajo 
s svojim pisanim perjem, pozabljene škatle, polne z 
naftalinom potresenih peres, se odpirajo in razna pe-
resa se izkušajo času primerno preoblikovati. Nagačeni 
ptički svetlih barv bodo začudeno pogledali po toliko 
letih miru in počitka svoja nova gnezdeča, v katera jih 
je pripela vešča roka modistke. 

Jesenski komplet. Obleka in jopič iz volnenega blaga. 
Jopič je enobarven, obleka pa iz črtastega blaga. Krilo 

ima spredaj votle gube. 
Jesenski plašč iz tvida je bež barve z rdečimi vzorčki, 

aplikacije pa iz rdečega usnja. 



R A Z N E M O D N E N O V O S T I 

Modni telovnik iz pikeja, kakršen se nosi letos h kostumu. — Modna bluza iz enobarvne svile. Obroba pri 
plastronu, pas in zapestniki so iz temnejše svile. — Modna bluza iz svilenega žameta, podaljšana pod pas v 
obliki smokinga. Ovratnik iz belega krepžoržeta je razširjen v žabo. Posebnost so visoki zapestniki in okrasne 
petljice namesto gumbov. — Svetla bluza, okrašena z blagom od krila. — Bluza iz krepsatena. Plastron, ovrat-
nik in nastavki na rokavih so iz svetle svile. — Modni telov?iik, kombiniran iz enobarvnega in kariranega 
volnenega blaga. — Bluza z rokavi «raglan> iz lahke volne. Vezanka in pas sta iz jelenje kože. — Modna 
bluza iz šantunga z velikim ovratnikom v obliki zaboja. — Bluza v videzu telovnika iz lahke flanele. Okrasna 
proga je iz zelene flanele ali lahkega sukna. — Preprosta bluza iz enobarvne pralne svile. — Preprosto krilo iz 
enobarvnega volnenega krepa, okrašeno z gubami, ki so prešite na stroj. — Elegantno krilo s širokim pasom. 
Gube na prednjem delu so globoko pošite. — Krilo iz rjavega ripsa. Spodnji deli gub so vstavljeni. — Modno 
krilo iz težke svile. Ob strani je vstavljen bogat zvončasti del. Okraski na pasu so šivani na stroj. — Krilo iz 
lahkega črnega sukna. K takemu krilu se nosi kratek kožuhovinast jopič. — Krilo iz lahke svetle volne s širo-

kim pasom in globoko gubo v sredini spredaj. — Krilo iz črtastega blaga. Krojeno je malo zvončasto. 
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Eleganten jesenski plašč iz toida, okrašen z usnjem 
v dveh barvah. 

Jesenski plašč iz Jiepremočljivega vzorčastega blaga. 

Eleganten nepremočljiv jesenski plašč, ki se zapenja 
na dve vrsti gumbov. 

Pravi jesenski dežni plašč, ki se da visoko zapeti 
in-ki varuje tudi proti vetru-. — 
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Popoldanski kostum iz sivomodrega šetlena. Posebnost 
je karirani volneni šal. 

Športni kostum, kombiniran iz gladkega jopiča in kari-
ranega krila. 

Kostum iz modnega volnenega blaga. Šal, klobuk in 
torbica v enotni barvi dopolnjujejo elegantni videz tega 

modela. 

Kostum iz črtastega angleškega blaga. Jopič je krojen 
v obliki smokinga. 

Popoldanski kostum z značilnim šivom na predniku. 
Vezanka in našitek na rokavu sta iz kratkodlake kožu-

hovine. 



Z A V A Š E Š O L A R J E 

Jesenski plašč «raglan» iz nepremočljivega gabardena. 
— Plašček iz temnomodrega ševiota. — Dežni plašček 
za lOletnega učenca. — Deški plašček iz temnega angle-
škega blaga. Žepi so našiti. — Hubertus iz temnozelene 

velblodje volne. Praktičen je zlasti za šolarje. 

Čepica, pletena iz svile ali volne 
Današnja moda je zelo muhasta, vedno išče novih 

izprememb. Je pač praktična, ker ne zahteva tako dra-
gih modnih predmetov, prav zato jih pa moramo več 

imeti. Medtem ko je imela včasih premožna žena eden 
ali kvečjemu dva klobuka, nosimo sedaj že k vsaki 
obleki drugo pokrivalo. Zato pa morajo biti seveda da-
našnja pokrivala preprosta in poceni. 

Na sliki je ljubka modna čepica, spletena iz volne ali 
svile. Prav posebno nežna je taka čepica, spletena iz 
modne volne kašmir. Našim mladim čitateljicam bo go-

Modna bluza iz belega krepdešina 

Veliki ovratnik, 
lastron in v obliki 
mokinga zaokro-
eni podaljšek so 
krašeni z luknji-
astim vezenjem, 
lodna garnitura iz 
<elega krepdešina, 
krašena z zobčki 
n luknjicami.Take 
'arniture se nosijo 
.a bluzah in na 

oblekah. 



tovo po godu in si jo bodo takoj poiskale ali pa si bodo 
kupile klobčič volne in si same spletle novo čepico k 
jesenskemu plašču. 

Plete se, kakor je videti na detajlni sliki, ves čas čisto 
navadno na desno. 

Širina in dolžina čepice je označena na spodnji skici 
S pikčasto črto je označeno, kako se pleteni kos z lika-
njem razvleče. Čepica se sešije z ometico, znotraj se pa 
podloži ob robu z močnim 2 cm širokim trakom, da se 
ne razvleče. 

£ 
O 

Tole lahko 
sami 
napravite 

Ogrinjalo za čez ve-
černo obleko, nare-
jeno iz ravnega kosa 
blaga. Za tako ogri-
njalo se potrebuje 
1-10 m blaga, ki pa 
mora biti široko naj-
manj 70 cm. Kako se 
prikroji, je nazorno 
pokazano na gornjih 
dveh skicah. Elegant-
no je tako ogrinjalo 
iz dvojnega blaga: 
na spodnji strani iz 
enakega blaga kakor 
je obleka, na vrhnji 
strani pa iz drugo-

barvnega. 
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Z A N A S , K I I M A M O P R E P R O S T E M O Ž E 

= : • i i m i i m t i n m m i m u 

Lepa vezenina za dnevno srajco se prav tako lepo izšije 
v beli vezenini kakor v barvah na barvastem batistu ali 

svili. Kvadrati so napravljeni v ažurju. 

K V A Č K A N 
Prsniki so sešiti iz pralnega blaga, čipk in trikotina, 

na naši sliki pa vidite kvačkan prsnik, ki ni samo lepo 
priležeh, ampak tudi izredno trpežen. Kako se prične in 
kako se dela okrogli del, je nazorno videti na spodnji 
sliki. Najboljše je, če se naredi najprej kroj in se po 
njem kvačka. Zapenja se zadaj, kjer je tudi 5 do 10 cm 
dolg vstavek iz prožnega traku. Naramnice so iz svile-
nega traku. 



Z a one, ki imajo bogate m o ž e ... 

Hlače in sraica iz belega 
batista, bogato okrašena 
s čipkastimi vložki. — 
Spalna sraica v videzu 
bolgarske bluze. — Gar-
nitura: srajca, hlače in 
krilna kombinacija iz 
barvastega krepdešina, 
okrašena z vložki, čip-
kami in luknjičastim ve-
zenjem. — Krilna in 
hlačna kombinacija iz 
krepdešina. — Garnitura 
luksuznega damskega pe-
rila iz barvaste svile. — 
Spalna srajca iz belega 
platna ali barvaste fla-
nele. Kroj za to srajco je 
na krojni poli. — Pižama 
iz enobarvne flanele. —• 
Spalna srajca iz pralne 
svile, okrašena s čipka-
stim ovratnikom. — Gar-
nitura damskega perila 
iz belega batista, bogato 
okrašena z valansienski-
mi čipkami. — Preprosta 
garnitura damskega pe-
rila iz sifona, okrašena z 
ažurjem. — Krilna kom-
binacija za pod večerno 
toaleto. — Dve garnituri 
damskega perila iz šifona 

ali barvastega batista. 



Z A P R I D N E O T R O K E 
Otroška bluza iz temnomodrega volnenega blaga. Ovratnik in zapestniki so iz belega, pikeja. — Otroška srajčka 
in hlače. Kroj za oboje je na krojni poli. — Krilna kombinacija iz opala za pod oblekico iz batista ali etamina. 
— Krilna kombinacija iz barvaste pralne svile, okrašena z ažurjem in luknjičastim vezenjem. •— Hlačna kom-
binacija iz belega šifona, okrašena z luknjičastim vezenjem. Kroj za to kombinacijo je na krojni poli. — 
r- ' Hlačke in srajčka iz plat-

na, okrašene s čipkastim 
vložkom in vezenimi mo-



T O L E PA N A P R A V I M O 

NAŠIM N A J M L A J Š I M 

Našim najmlajšim radi naredimo kaj čednega na 
njihovo opremo. Takele piške so kaj prijazne iz 
belega satena in obrobljene z belo prejico. Na 
barvaste blazine pa jih lahko naredimo v raznih 
barvah. Urežemo jih iz belega žameta, podložimo 
z vato ali volno in obšijemo s sukano umetno svilo. 

Tudi najbolj preproste otroške oblekice za igranje in 
predpasniki se lahko okrase z vezenjem. Zadostuje pre-

prost motiv ali pa vrsta olepševalnega vboda. 



v E Z E N I C V E T N I Š O P K I 



M I Z I C A , P O G R N I S E . . . 

Beli zobje 
olepSsjo rsak obraz. Cesto že zadostuje samo enkratno 
čiščenje z prijetno osvežujočo Chlorodont-pasto, da se 
doseže lep sijaj slonovine. Poskusite najprej z malo tubo 
za Din 8.— Velika tuba Din 13.— Dobiva se povsod. 

Garnitura namiznega perila iz belega platna, okrašena z barvasto aplikacijo. Veliki namizni prt ima 2 cm širok 
rob in aplicirane sadne motive iz svetlomodrega, svetlordečega ali zelenega platna. Mali prtič ima tudi 2 cm 

širok rob iz barvastega platna, v vsakem oglu pa po en motiv. 



Kako sodijo zdravnice in strokovnjaki o knjigi 
«Postanek otroka in njegov razvoj«. 

Knjižica « 0 postanku otroka», ki je prevod I. dela 
nemške knjige «Domača zdravnica* Ur. A. fischer-
Diickelmamiove, podaja v ražnili odstavkih zdrav-
stven pouk, namenjeni mladim materam. 

Zelo prikupljiv uvod s slikami malčkov razne sta-
rosti in različnega razpoloženja vabi tako rekoč, da 
prečrtaš brošuro. 

Preveva jo kult otroka. Veliko ljubezni in požrtvo-
valnosti zahteva nega otroka: njegovo uspetvanje, pa-
metno postopanje z malim bitjem, pravilni razvoj 
pozneje, vseh teh bistvenih pojmovanj se dotika gori 
omenjena knjižica. Razgrinja pred čitateljico fizio-
loško-biioioški proces nosečnosti, ki ga predočuje s 
slikami, opirajoč se na znanstveno podlago, in nudi 
posplošeno, poljudno znanje spolnega življenja žen-
skega organizma. Dasi bi bil slog lahko boljši, ana-
tomske slike jasnejše in nekatera vprašanja temelji-
teje razmotrivana, je namen knjižice vendarle do-
sežen. Saj bo čutila marsikatera čitateljica teh od-
stavkov, dla se z otrokom, ki je težišče zakonske sreče, 
poživlja in krepi medsebojna ljubezen staršev, hkrati 
se ji bo pa obudila zavest ogromne vloge, ki jo ji 
nalaga narava, pa se bo potrudila, da jo bo vestno 
izpolnjevala, kajti s tem postane njeno življenje 
popolnejše. Dr. Eleonora Jenko-Groyerjeva. 

* 

Založba cžena in dom* je izdala prevod knjižice 
«Postanek otroka in njegov razvoj», ki jo je spisala 
Dr. Fisch eir-Diickelmannova. Knjiga, pisana v prepro-
stem, lahko umljivem slogu, bo nudila tudi najpre-
prostejši ženi vsaj nekoliko vpogleda in potrebnega 
razumevanja o bistvu postanka in rojstva človeka. 
Ne samo preproste, tudi inteligentne žene imajo še 
dandanes v teh zanje tako važnih zadevah skoraj 
neverjetne predstave, zato bo knjižica ženam vseh slo-
jev zelo dobro došla. Sicer je na nekaterih mestih, ki 
se tičejo higiene noseče žene, podanih nekaj zasta-
relih nazorov, ki jih danes zdravniki ne priznavajo 
več, vendar je knjižica v celem dobra in zelo pri-
poročljiva), zlasti ker je nje nabava zaradi svoje' ne-
verjetno nizke cene omioigočena vsaki, tudi najbolj 
revni žetni. Dr. M. Komvalinka-Tavčar. 

* 

Slovenska zdravstveno-poljudna literatura ni bo-
gata. Večina nje je izšla v založbi Higienskega za-
voda v Ljubljani, ki jo širi z vsemi razpoložljivimi 
sredstvi med narodom, med katerim propagira ves 
čas svojega obstolja z živo besedo in razstavami 
zdravstveno in higiensko kulturo. Zadnja leta je po-
svetil del svojih redavanj naši ženi z naslovom «Hi-
giena žene*. Tat predavanja so bila gotovo izmed vseh 
najbolje obiskovana, ker o tem vprašanju doslej 
nismo imeli pisane besede. Potrebo knjige o higieni 
žene sem vedno poudarjal na vseh predavanjih. Na-
menil sem se, da sam napišem poljudno knjižico o 
tej temi. Prehitel me j e čas. Čakal sem tudi, da se 
oglasi strokovnjak. 

Prijetno me j e iznenadil dobri slovenski prevod 
prvega dlela poljudno - zdravstvene knjige nemške 

zdravnice Dr. Fischer-Diickelmannove «Žena kot do-
mača zdravnica* z naslovom «Postanek otroka in nje-
gov razvoj*, ki mi ga je poslalo blagohotno uredni-
štvo revije «Žena in dom» na vpoigled. Pisateljica 
obravnava v tem delu s poljudno besedo dve važni 
poglavji: higieno žene med nosečnost jo^ med poro-
dom in po porodu ter higieno novorojenčka. Knjiga 
je opremljena z lepimi slikami in pisana v tako dis-
kretnem tonu, da jo lahko čita vsako dozorelo dekle, 
ne da bi se žalil čut sramežljivosti v kateremkoli 
pogledu. Namenjena je materam in bodočim ma-
teram. V nekaterih poglavjih obravnava pisateljica 
stvari, ki se v današnjem času razlagajo drugače. Niso 
pa ta poglavja bistvena. Vsak zdravnik ima svoje 
individualne nazore, do katerih ga privede izkušnja 
ali pa teoretično razglabljanje. 

Vsekakor si je pridobilo uredništvo «Žena in dom* 
mnogo zaslug z izdajo tega dela. Prebilo je led, ki 
nas je ločil dbslej od pouka o higieni žene s pisano 
besedo. Pri nas umre na leto od 1000 živorojenih 
otrok 70 v prvem mesecu, 150 pa v prvem letu sta-
rosti. Izmed umrlih ljudi je vsak četrti manj ko eno 
leto star. Precejšnje število otrok pride tudi mrtvili 
na svet. Eden glavnih vzrokov tej visoki umrljivosti 
je nepoučenost prebivalstva. Naša stremljenja so šla 
vedno za tem, da odpravimo vse tiste vzroke bolezni 
in umiranja, ki imajo izvor v nepoučenosti. Zdrav-
stveni napredek naroda je v ozki zvezi z zdravstve-
nim poukom. Slediti zdravstvenim načelom je naj-
cenejši način ohranitve zdravja. Iz teh razlogov tudi 
priporočam našim ženam in bodočim materam knjigo 
«Postanek otroka in njegov razvoj*. V njej bodo 
našle marsikaj njim doslej neznanega, toda v njih in 
njihovih potomcev prid nujno potrebnega. 

Dr. Petrič Karel, 
zdravnik Higienskega zavoda v Ljubljani. 

(Gospodinjstvo P i l 
Vera: 

Skrb gospodinje za zdravo mleko 
Mleko ima velik pomen za človeško prehrana in 

zato moramo gledati na to, da kupujemo kar najbolj 
zdravo, okusno, bolezenskih kali prosto mleko, sicer 
je našemu zdravju silnoi škodljivo, saj lehko po-
vzroča: tuberkulozo, legar, kolero, grižo, davico, 
škrlatico, koze. 

Zdravo, dobro mleko zahteva skrbno pozornost pro^ 
ducenta in kohsumenta. Producent mora imeti samo 
zdrave krave (mleko tuberkuloznih krav vsebuje 
kali njih bolezni). 

Skrbeti je treba, da so krave-mlekarice v svetlih, 
zračnih, čistih hlevih, da so dosti zunaj na paši ter 
ne morejo zboleti za tuberkulozo. V čistoti jih drži s 
tem, da ne stoje v gnoju in mokroti, ampak na na-
stlanih tleh. 

Osebe, ki molzejo, ne smejo biti bolne (jetične) in 
morajo skrbeti za svoijo čistoto in čistoto krav, ki jih 
imajo v oskrbi. Pred molžo morajo umiti sebi roke, 
kravam pa vimena. 

Posode, v katere se molze in v katerih se hrani 
mleko, naj bodo iz pločevine (lesene niso dobre) ter 
vzorno čiste. Pomivati jih je treba s toplo vodo ali 
paro. Pri molži se prvi brizgi mleka, ki imajo največ 



Moški radi 
f kritizirajo. 

Ali imate na sebi e l c 
gantno obleko, kako klo ' 
buk pristoja Vašemu obra-
zu, to vse mož opazi. 
N e pozabite pa, da se 
posebno zagleda v Vaše 
lice in da takoj opazi, če 
ste utrujeni in potrti. 
Moški so strogi opazoval-
ci. Uporabljajte E L I D A 
C R E M E D E C H A Q U E 
H E U R E , pa boste videti 
v s a k čas s v e ž i in l ep i . 
T a krema daje koži nežen 
videz alabastra, ki očaruje. 
N i ne mastna ne lepljiva. 
Ščiti polt pred vetrom in 
drugimi vremenskimi vplivi 

ELIDA 
CREME DE CHAQUE HEURE 



Al i ga v id i te v svoj i kuh in j i? 

Predstavite si, gospa, da stoji v Vaši 
kuhinji eleganten FRIGIDAIRE. Na njegovih 
policah ostane mleko vedno hladno in čisto, 
maslo okusno, meso vedno sveže in salata 
nikdar ne ovene. 

Ce se zamislite v to, ne bo-
ste hoteli nikdar več niti pogledati 
Vašo vlažno omaro z ledom. 

Med policami Vaše FRIGI-
DAIRE omare stalno kroži suh 
zrak. Vi dobro veste, da obdrže 
vsled tega Vaše jestvine svojo 
svežost in ostanejo nepokvarjene 

in tečne, pa če bi se tudi dalj časa shranjevale, medtem ko ste se morali v svojo lastno 
škodo prepričati, da se jestvine v omari z ledom radi delovanja plesnobe neverjetno hitro 
pokvarijo. Dobro premislite to in si predstavljajte, da stoji tudi v Vaši kuhinji FRIGIDAIRE. 

Kaj če bi to Vašo misel uresničili? 

Z n a n s t v e n i d o k a z i o p o t r e b i h l a j e n j a j es tv in . 
Kar je gorivo za stroj, to so jestvine za človeški ustroj. Pokvarjene jedi preprečijo 

pravilno delovanje človeških organov in človeški organizem postane kmalu nesposoben vršiti 
svojo nalogo. Bakterije kvarijo jestvine. Napadajo jih mnogo prej kot jih opazimo. Razvijajo 
se v vročini in vlagi. Suh mraz 8° C jih uničuje. 

FRIGI 
pa proizvaja tak mraz in vzdržuje avtomatično stalno temperaturo. Jestvine ne zmrznejo 
v FRIGIDAIRE-ju, temveč ostanejo sveže in tečne ter se ne pokvarijo. 

N e p o s r e d e n u v o z in i z k l j u č n a p r o d a j a z 3 K r a l j e v i n o J u g o s l a v i j o : 

« J U G O T E H N A » , zdru0žbza L j u b l j a n a , G o s p o s v e t s k a 3 . 
T e l e f o n 2 0 - 8 0 S t Q | n a r a z s t a v a . Ljubljana, Gledal iška ulica 8 . Telefon 29-18 T e l e f o n i 2 0 - 8 0 

Podružn ice: B e o g r a d , Kral ja M i l a n a 21 — Z a g r e b , Gundu l ičeva 7 — Split, Sinjska 2 . 



bolezenskih kali, spravijo posebej in ne mešajo z 
ostalim mlekom. 

Namolzeno mleko se precej hladi, zakaj njegova 
toplota pospešuje razvoj nezdravih kali. Preden se 
siiladi, ga precedimo skozi čist filter iz blaga. Ako 
ni takoj prodano, se mora hraniti v hladnem pro-
storu. Pri toploti 18 do 20 stopinj se v enem dnevu 
skisa in sesiri. 

Da se mleko ne skisa, ga pasteriziramo ali sterili-
ziramo (v nilekarnicah), v domačnosti ga pa skuha-
mo. Pri toploti 100 stopinj Celzija se uničijo vse bo-
lezenske kali, a mleko izgubi okus pomolzeiiega siro-
vega mleka, kar je njegovo poslabšanje. Pastrerizi-
rano mleko, ki smo ga segreli samo do toplote 75 sto-
pinj Celzija, ne izgubi svojega naravnega okusa, šte-
vilo nezdravih kali se pa na ta način samo zmanjša, 
vsi mikrobi se s to toploto ne zatro. Vendar pa je 
zaradi manjšega števila mikrobov bolj odporno proti 
izpremembi kakor sirovo mleko. 

Za dojenčke se pripravlja mleko v mlekarnicah na 
poseben način tako, da ga mešajo s smetano in z 
gotovo množino mlečnega sladkorja, vi gotovih pri-
merih se pa razredči in naposled sterilizira. 

Mleko tudi konserviramo — za daljši obstanek in 
lažji prevoz — na kar pride na trg kakor kondenzi-
rano ali kakor suho mleko. Mleko kondenziramo, če 
pustimo, da izpari iz njega gotov odstotek vode in 
mu pridenemo 10 odstotkov trsnega sladkorja. Če iz 
mleka popolnoma izpari voda, dobimo suho mleko. 

Konserviranje mleka s sodo ali drugimi kemičnimi 
sredstvi, da bi se ne skisalo, ni dovoljeno. S tem se 
mleko lehko inficira s kalmi logarja in drugih bo-
lezni, kar je vsekako mleku v kvar. 

Enako skrb kakor mleko zahtevajo tudi mlečni iz-
delki, namreč tvarogi (kvarglji) in sir. Tvarogit so 
najokusnejši iz sladkega mleka in se tudi bolje ohra-
nijo kakor iz kislega mleka. Sir, ki je napravljen iz 
neposnetega mleka, se imenuje polnomastni, iz po-
snetega mleka pa «suhi» sir (parmezan). 

Kadar konsument kupuje mleko, naj gre v čiste 
prodajalnice, kjer je vse strokovno urejeno. Kjer pa 
ni mlekarnic, moiramo gledati, da nam ga mlekarice 
donašajo v kar najčistejših posodah. Tudi ga ne 
smejo prelivati na zaprašenih ulicah ali pa puščati 
pred vrati, kjer se v odkritih posodah kaj rado na-
smeti in umaže. 

Kakor hitro je mleko doma, ga moramo spraviti v 
hladen prostor in pokriti pred prahom in muhami, 
ki prenašajo kali raznih bolezni ali pa ga skuhajmo 
v čisti, le za mleko določeni posodi. Ne smemo ga pa 
predolgo kuhati, ker sicer izgubi dobri okus. Posta-
viti ga moramo proč od drugih živil, ker lehko vase 
sprejme njih duh, torej po možnosti v ledenico. Če 
pa te ni, se hladi mleko z mokrim ovojem, postavi 
na prepih, da voda, ki izhlapeva iz ovoja, odjemlje 
mleku toploto. Skuhanega mleka ne prelivajmo v 
drugo posodo, ker bi se iznova onesnažilo. Da se 
mleko ne prismodi, izplaknimo posodo, preden jo na-

Mladostno živahnost in resnično lepoto 
si ohranite samo tedaj, ako vodi za kopanje ali umi-
vanje dodaste izmed naravnih s o l i z a k o p a n j e : 

Isla Koniferen Badesalz 
Isla Chypre Badesalz 
Isla Eau de Cologne Badesalz. 

Same dišeče soli, ki delajo kožo lepo ter krepe živce 
in mišice. Salinenverwaltung Bad Ischl. 

Z a J u g o s l a v i j o : Paracelsiis k. d. Zagreb 3. 

polnimo z mlekom, s čisto pitno vodo. Če se bojimo, 
da bi se mleko pri kuhanju ne skisalo, ga skuhajmo 
za poizkušnjo samo manjši del. Če se sesede, ne ku-
ha jmo ostalega, ampak ga dajmo, da se vse skisa. 

Skuhano mleko se ohrani dalje časa, če mu pride-
nemo nekoliko sladkorja ali pa ga drugi dan iznova 
skuhamo in nato hitro shladimo. 

R ^ O D I N ^ F E - F 

O Z N A M I L 
(Nadaljevanje.) 

Kako ravnamo pri kratkem stiku. 
Namizno svetilko smo tik, preden je ugasnila, pre-

mikali ali pa smo ravno likali. Bržkone je nastal 
kratki stik v premični priključni žici. 

1. Vtikalnik pri svetilki ali pri likalniku potegnemo 
iz vtikala, da prekinemo tok. 

2. Pogledamo, ali niso morda pregorele samo lamele 
vtikala, kar spo/namo po tem, če druge svetilke, ki 
so priključene ha isti tok, še gore, in ce svetilka, ki 
pri drugiii vtikalih gori, pri tem ne zagori. 

3. Ce pa tudi ostale svetilke, ki so priključene na 
ta tok, več ne gore, moramo izmenjati varovalke na 
pretikalniku. 

4. Svetilko denemo zopet v red. 
Kakor smo že rekli, je vzrok napake po navadi v 

priključni žici. Največkrat gumasta prevlaka vrvice 
v Mizmi vtikainika razpoka ali pa se vrvica izmuzne 
iz vtikalnega kontakta. Veliko ljudi ima namreč to 
grdo razvado, tla potegnejo vtikalnik vedno za žico 
iz vtikala, namesto da bi prijeli za vtikalnik sam. 
Zato pa mora imeti vtikalnik seveda tudi pravilno 
in pripravno obliko, da ga lahko pravilno primemo. 
Poleg tega je tudi važno, iz kakšnega materiala je 
vtikalnik. Vtikalnik iz izolirnega materiala se veliko 
težje razbije, če pade na tla, kakor pa vtikalnik iz 
porcelana. 

Kako pritrdimo zopet vrvico v stikalniku? Vtikai-
niki so sicer konstruirani na najrazličnejše načine, 
vendar pa je .princip pri vseh isti. Z izvijačem od-
vijemo vijake, vzdignemo pokrov, odnehamo male 
vijake, ki drže žico, in odstranimo staro žico. Gu-
masto prevleko vrvice, ki je razpokala, porežemo, 
kolikor je potrebno. Na obeh koncih žice zavihamo 
izolacijsko plast za 1 cm in ovijemo tenke žice vsake 
posamezne vrvice trdno drugo okoli druge, da se no* 
bena ne more odločiti od ostalih in povzročiti krat-
kega stika. Oba konca žice ovijemo nato še z gumi-
ranim trakom, da v vtikalniku ne prideta v dotiko. 
Kos gumiranega traku, ki je 6 cm širok, po dolgem 
nekoliko zarežemo. S širšim koncem ovijemo pre-
vodno vrvico, oba ožja konca pa ovijemo okoli obeh 
gumastih vrvic. Nato pritrdimo zopet oba konca žice 
z malima vijakoma in privijemo pokrov. 

Če luč svetilke utripa, je to znamenje, da ne tiči 
vtikalnik dovolj trdno v vtikalu. To popravimo, če z 
nožem malo premaknemo vtikalni konici. Pa tudi 
žarnica, ki ni trdno privita, lahko povzroči, da luč 
utripa. 

Poškodovano vrvico lahko popravimo, če jo ovi-
jemo z gumiranim trakom. Kadar kupujemo pri-
ključno vrvico, izberemo vedno takšno, ki ima obe 
žici v skupni gumasti cevki, ker se pri taki vrvici 



»UMA 

Neprekosljiva kava, 
vedno dobrodelna in zdrava, to je v 251etni 
praksi ocenjena, kofeina prosta kava Hag. 
Z bistroumnim postopkom ji j e odvzeta za 
mnoge škodljiva snov kave, kofein. Pražiti jo 
je kakor vsako drugo kavo. Saj kofein nima 
s čistim okusom kave niti najmanjšega stika 
in je zato razumljivo, zakaj ne prekaša kave 
Hag, za katero se uporabljajo mešanice samo 
izbranib centralno- in južnoameriških vrst 
kav, nobena druga kava na svetu. 

V kavi iščete užitek in pobudo, to dobite v 
kavi Hag, ki je brez vsakega nepovoljnega 
delovanja kofeina na srce, živce in ledice. 
Po kavi Hag ne boste imeli nikoli nemir-
nega spanja. Zdravniki zato kavo Hag ne 
priporočajo in ne predpisujejo samo zdravim; 
celo otroci in bolniki jo lahko pi jejo — tako 
neškodljiva je. 

Poskusite in postali boste prepričan prija-
telj kave Hag. Vsaka boljša trgovina z živili 
ima kavo Hag v originalnih zavitkih po 1/6 in 
Vio kg. 

Brezplačni vzorec dobite, ako pošljete ta 
oglas in Din 1'— za poštne stroške na 
Kava Hag d. d., Zagreb, Tomašičeva ulica 4. 

izolacija težje pokvari kakor pa pri sukani dvojni 
vrvici. 

Če hočemo napeljati v namizno svetilko novo 
vrvico, vzamemo svetilko na mizi narazen, denemo 
posamezne vijake in dele v prav tistem vrstnem redu 
drugega poleg drugega, kakor jih bomo potem zopet 
privili, in pritrdimo novo vrvico tako-, kakor je bila 
priključena stara. Male žice posameznih vrvic mo-
ramo zviti posebno trdno, da ne nastane v svetilki 
sami kratki stik. Kdor ni pri tem delu natančen, naj 
ga prepusti rajši obrtniku. 

Pri pokvarjenih električnih aparatih popravljajmo 
doma samo napake v priključni vrvici in v vtikal-
niku. 

Pri električnem likalniku je najobčutljivejša točka 
vtikalnik, ki je na likalniku samem, ker toplota li-
kalnika uničuje gumasto plast. Če jo popravljamo, 
moramo vrvico precej odrezati. Kadar pa pregori 
grelec v likalniku, je! vsako krpanje brez pomena. 
Nov grelec naj dene v likalnik samo strokovnjak. 

Jedi lni list z a t e d e n dni 
Ponedeljek, o b e d : grahova juha z ječmenčkom, mn-

saku, mešani kompot. 
V e č e r j a : krompirjev pečenjak z zeleno sioilato. 

Torek, o b e d : na goveji juhi jajčna kaša, govedina, 
garnirana z višnjevim: zeljem, praženim krompir-
jem in čebulno omako; jabolčna pena. 

V e č e r j a : rižot s svežimi gobicami. 
Sreda, o b e d : fižolova juha z rezanci, žlikrofi z ma-

slom in drobtinami, solata, češki tolki. 
V e č e r j a : pečenice z grahovim pirejem, kompot. 

Četrtek, o b e d : obarna juha z ajdovimi žganci; pe-
čena jabolka. 

V e č e r j a : telečji paprikaš in dušeni riž. 
Petek, o b e d ; zelenjavna juha, jurčki s posajenimi 

(zakrknjenimi) jajci; jabolčni zavitek. 
V e č e r j a : sirov pečenjak in češpljev kompot ali 

pa ribe in solata. 
Sobota, o b e d : na goveji juhi jetrni cmoki, govedina, 

garnirana z različnimi prikuhami (korenje, ohrovt, 
praženi krompir in kumarična omaka); ajdova 
torta. 

V e č e r j a : segedinski golaž, kompot. 
Nedelja, o b e d : možganja juha, nadevane telečje 

prsi, garnirane s cvetačo in raznimi solatami; 
krušni krapki z vanilijevo kremo. 

V e č e r j a : kuhana svinjska glava s hrenom. 

Recepti k jedilniku 
(Navedene količine so za 4 do 5 oseb.) 

Musaka. V kožici prepražim na žlici masti eno se-
sekljano čebulo in pol žličke sladke paprike. Ko če-
bula porumeni, dodam 3 /4 kg kislega zelja, osolim, 
zalijem s kostno juho ali vodo in pokrito dušim. V 
drugi kožici prepražim na masti s čebulo 30 dkg sve-
žega zmletega svinjskega mesa. V slanem kropu pre-
vrem in odcedim 15 dkg riža. Primerno kožico nama-
žem z mastjo, naložim vanjo za prst debelo plast du-
šenega zelja, nato plast mesa in zatem riža, zopet 
zelja, nato meso in riž, nazadnje zopet zelje. Povrhu 
polijem 14 litra kisle smetane, v katero vžvrkljam 
dva rumenjaka, postavim v pečico in pečem tri četrti 
ure. Na mizo prinesem kot samostojno jed. Beljaka, 
ki mi ostaneta, porabim drugi dan za jabolčno peno. 

Krušni krapki z vanilijevo kremo. Dan staro ma-
sleno štruco zrežem na pol prsta debele rezine in jih 
s krapovim obodoem izkrožim iz skorje, nato pa po-
močim v osladkano mleko, med katero sem vžvrkljala 
en rumenjak. Ko se rezine prepoije z mlekom, jih po-
valjam v raztepenem jajcu in ocvrem. Ocvrte zložim 
na krožnik in jih oblijem Z vanilijevo kremo. 

Rižot z jurčki. Osnažene in na lističe zrezane jurčke 
operem, poparim in odcedim. V kožici segrejem 5 dkg 
presnega masla ali finega olja, dodam dve žlici drobno 
sesekljane čebule in peteršilja ter pustim, da čebula 
malo porumeni, nakar dodam še šest olupljenih, izžetili 
in zrezanih paradižnikov. Ko se nekoliko izparijo, do-
dam še jurčke. Pokrite dušim toliko časa, da vsa voda 
izhlapi, nato pa stresem v kožico še po dve pesti riža 



Svilene nogavice 
niso več l u k s u s 
odkar obstoji LUX! 

Nogavice — ki so opra* 
ne z Luxom — so dva? 
krat tako trpežne. Ven* 
dar je potrebno, da jih 
večkrat perete, ker nes* 
naga in prah škodujeta 
tkanini. Lux pere teme? 
ljito, ne da bi škodoval 
svili in rokam. 

L U X 
P O D A L J Š U J E T R P E Ž N O S T 

V A Š E G A P E R I L A ! 

L U X P E R E 
T A K O U D O B N O ! 

V VROČI 
VODI RAZTOPITI 
V MLAČNI PRATI 
V MLAČNI 
IZPLAKNITI 
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na osebo, zalijem z juhoi ali kropom, osolim in pokrito 
dušim pol ure. Preden serviram, potresem jed s par-
mezanom. 

Češki tolki brez kvasa. V lonček nalijem pol litra 
mleka, dodam 10 dkg sladkorja, 20 dkg moke, tri rume-
njake, ščepec soli, kavno žličko ruma in pol zavitka 
pecilnega praška. To dobrci izžvrkljam, dokler ni testo 
gladko, in dodam še sneg od treh beljakov. V vdolbine 
plitve, široke ponve denem v vsako nekoliko masti ali 
masla, razbelim in položim v vsako jamico po eno žlico 
testa. Ko se tolki opečejo na eni strani, jih z vilicami 
obrnem in opečem še na drugi strani, da so lepo ru-
meni na obeh straneh. Potem denem po dva in dva 
skupaj, jih vmes namažem z marmelado, zložim na 
krožnik, potresem s sladkorjem in gorke serviram. 

Ajdova torta. V skledi mešam 14 dkg presnega masla 
s štirimi ja jci in 14 dkg sladkor ja tako dolgo, dokler 
se vse skupaj ne speni. Potem dodam 14 dkg zmletih 
mandeljnov in pol zavitka pecilnega praška, zmeša-
nega med 14 dkg ajdove moke. Zmes vložim v na-
mazan, z drobtinami potresen tortni model in spečem. 
Ko je torta pečena in ohlajena, jo prerežem vodo-
ravno čez polovico, namažem spodn jo polovico z gosto 
marelično marmelado, poveznem drugo polovico nazaj 
in potresem povrhu s sladkorno vanilijevol moko. 

Čokoladne rezine. 14 dkg sirovega masla umešaj s 
4 rumenjaki in 14 dkg sladkorja, dodaj k temu 14 dkg 
raztopljene čokolade, potem sneg od 4 beljakov, na-
zadnje pomešaj še 7 dkg neolupljenih zmletih mandelj-
nov in 7 dkg moke. Ko je pečeno, še toplo namaži z 
marelično ali ribezovo marmelado in posuj z zmletimi 
mandeljni ter nareži na kocke. 

Kurnica. 
Vsaka žival dobro uspeva in se razvija samo tedaj, 

če ima dovolj zraka in svetlobe. Tudi za kokoš velja 
to. Svetloba naj prihaja v kurnico, oa le mogoče, od 
jugovzhodne strani. Grede, na katerih spe kokoši, 
naj bodo bolj nizko, ne več ko t m od tal, zakaj ko-
koš ne leze rada visoko. Vse grede naj bodo v isti 
višini, ker se s tem prepreči ravs in kavs med ko-
košmi, kajti vsaka izmed njih hoče biti zvečer, ko 
gre spat, na najvišjem mestu. Grede, ki morajo biti 
kakih 40 cm oddaljene druga dd druge, ne smejo 
biti čisto okrogle, ampak oglate z okroglimi robovi, 
dia se prilegajo nogi živali. Na popolnoma okroglih 
gredah se kokoši ne morejo odpočiti. Nadalje ne 
smejo biti grede pribite, ampak tako pritrjene, da 
jih lahko vzamemo proč, kadar čistimo kurnico. Naj-
boljša tla v kurnici so betonska, ki jih večkrat po-
tresemo s svežim šotnim drobirjem. 

Odkod to ime ? 
V močvirnih krajih rase rastlina, ki ima obliko grmovja 

in jo poznamo po belem cvetu. Latinsko se imenuje Spiraea 
ulmaria. V sebi ima snov, ki čudovito pomaga pri pre-
hladu. Isto snov imajo v sebi tudi znane Aspirin-tablete. 

Če primerjamo imeni »Aspirin« in «Spiraea», takoj 
zapazimo, da sta si sorodni. 

A s p i r i n - t a b l e t e uporabljamo že več kot 30 let in 
ohranile so si vse do danes svoj sloves. 

Pri prehladu in revmatičnih bolečinah uporabljajte 
zato samo A s p i r i n - t a b l e t e ! 

Prav tako važen pogoj, da kokoši dobro uspevajo, 
je nadalje snaga. Da obvarujemo perutnino pred 
mrčesom, ki jo zlasti v vročini močno nadleguje, mo-
ramo kurnico pogosto korenito počistiti in razkužiti. 
Razkužimo jo tako, da prebelimo stene z apnom, 
grede in druge lesene reči pa namažemo s karboli-
nejem. Gnoj je treba vsak teden pobrati iz kurnice. 

Najpripravneje je, če je kurnica razdeljena v dva 
dela, v prostor, kjer perutnina spi, in v prostor, kjer 
je lahko takrat, kadar je zunaj slabo vreme. Tla v 
tem zadnjem prostoru naj bodo pokrita s plevami, 
med katere smo zmešali nekoliko žita. Vhod V* kur-
nico naj bo z južne strani, da so živali obvarovane 
pred ostrimi severnimi in vzhodnimi vetrovi. 

Gnezda morajo biti bolj pri tleh in na najbolj 
temnem kraju, zakaj kokoš nese najrajši v temnem. 
Gnezda tudi ne smejo biti pregloboka, sicer leže 
jajca drugo na drugem, in kokoš jih, kadar stopi v 
gnezdo, lahko stare. Še prav posebno velja to za 
takrat, ko podložimo koklji jajca. Gnezdo naj meri 
30 do 40 cm v kvadratu. Kaj prikladni so za gnezda 
leseni zaboji, napolnjeni z mehko slamo, ki jo mo-
ramo po večkrat premenjati. Da obvarujemo gnezdo 
pred mrčesom, potresemo slamo sempatja s tobakom 
ali z apnenim prahom. 

KAKO SI POISC-E 

Mislim, da sem s to rubriko pogodila nekaj precej 
potrebnega. Koliko je mladih deklet, ki so se dolgo 
učile, ki sol dolgo študirale, da so sedaj — brezpo-
selnem. To je veliko zlo zanje same, pa tudi za tiste, 
ki so jim v breme. Mnogo je tudi takih, ki so službo 
zaradi česarkoli izgubile. Za vse te pišem in želim, 
da se s teim, kar bom povedala, čim bolj okoristijo. 

Ko sem takole malo premišljevala o tej strahoviti 
brezposelnosti, sem prišla do sklepa, da dobra moč 
vedno in povsod dobi službo in da so glavni vzroki 
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Dr. A. WAN D E R, d. d. Zagreb. 



brezposelnosti: pomanjkljivo znanje, velika površ-
nost, premajhno zanimanje, podcenjevanje, predsodki 
itd. Bojazen in podcenjevanje sta izvir neuspeha. 
Oboje pa izvira iz preslabe »podkovanosti*. Slavni 
Anglež H. N. Casson je dejal: «Če se ti slabo godi in 
nimaši uspeha, ne dolži zato drugih. Tudi razmere 
niso krive, ako ne dobiš službe. Ti sam, si kriv, člo-
vek, ker nisi zadosti sposoben. Najprej sebe poglej!* 
In to tudi drži. Samo nekaj primerov, prosim: 

Imam znanko, ki ima malo maturo in trgovski te-
čaj. Prosila me je, ali ji lahko preskrbim kako 
službo. Res se mi je to posrečilo in dekle je nasto-
pilo službo. Že čez dva dni je bila odpuščena, njen 
šef pa se mi je zahvalil za tako moč, ki niti abecede 
ne zna. Morala bi bila razporediti kup naslovov po 
abecedi na prve tri črke. Ista gospodična je napravila 
kuharski tečaj, pa se tudi v kuhinji ne udejstvuje. 

Ne vem, drage naročnice, kaj pravite k temu. Na 
vsak način — si izprašajte vest! 

Drugi znanki se je posrečilo, da je dobila dobro 
službo. Ima sicer nekaj razredov, toda bogve koliko 
se tudi ni naučila. Vendar pa bi za tisto službo po-
polnoma ustrezala. Kljub temu je imela sirota toliko 
predsodkov, da bi bilo to skoraj usodno zanjo. «Saj 
ne bom znala . . . * (Pa še vedela ni, kaj bodo zahte-
vali od nje!) Ko je zvedela, da bo blagajničarka neke 
restavracije, so bili zopet drugi predsodki: <Če se 
bom zmotila,* in «to se bo morda zgodilo in onoi* itd., 
poleg tega je bil še njen fant tako neumen, da jo je 
strašil in begal. S težkim trudom smo jo vendar pri-
pravili, da je poizkusila — in danes ima hrano (prvo-
vrstno) in brezplačno lepo sobo s tovarišico, zraven 
pa še šest sto dinarjev, pa se je v. celem pomotila 
samo dvakrat, in to enkrat za en dinar, drugič pa za 
deset par. Dela skoraj že dva meseca. Si tudi ti tako 
nerodna? 

In kakšno napako sem jaz storila pri nastopu prve 
s lužbe. . . Imela sem odlično v vseh predmetih. Nem-
ško in slovensko stenografijo, strojepisje, korespon-
denco itd. Zaradi tega so me sprejeli za tajnico glav-
ne pisarne v veliki tvornici. Ko pa sem pri prvem 
narekovanju popolnoma odrekla, so me dali v — re-
gistraturo. Dva meseca sem iskala in čakala službe 
in nisem vežbala. Posledica: le 10% namenjene plače. 
V svojo tolažbo sem ugotovila, da tistega mesta ni 
zasedla potem nobena, ker so narekovali v švicar-
skem nemškem narečju, ki ga nismo mogle Slovenke 
tako naglo razumeti. Vsekakor bi pa ne škodilo, ko 
bi vsak dan po dve uri vežbala obe stenografiji! 

Najbolj žalosten primer je pa tista moja znanka, 
ki že štiri leta cčaka* na službo. No ta naj le po-
trpežljivo čaka, da jo pametnejše in boljše prehite. 
Presneto svetla zvezda mora biti danes ženai, da pri-
dejo ljudje po njo in ji ponudijo službo, ko ravno 
«čaka* nanjo. 

Drage moje, danes takih lepih časov menda sploh 
ni! Na službo ne smete «čakati», temveč jo morate 
iskati, truditi se morate zanjo in marsikaj žrtvovati. 

Zavedaj se, da tčakajo* naj službo stotine ljudi, 
druge stotine pa se zanjo «pulijo» na vse mogoče na-
čine in z vsemi razpoložljivimi sredstvi. Le s skrajno 
požrtvovalnostjo, boš uspela. Ali boš požrtvovalna? 
Saj gre zate, za tvoj obstoj. 

Potrudila se bom, da ti v tej rubriki čimveč povem, 
kar boš potrebovala v borbi za službo. Prvo, kar si 
do prihodnjič dobro zapomni, je tole: 

Ali si moreš misliti zidarja, ki bi hotel zgraditi 
ljubljanski nebotičnik kar brez vsakega načrta? Kaj 
bi mu ti rekla? 

Svojo 
družino 

toplo oblecite za hladno jesen 
in mrzlo zimo! 

Oglejte si mojo pravkar došlo zalogo je-
senskega blaga za dame, gospode in 
otroke. Tudi za Vas imamo veliko izbiro. 
Gotovo boste našli pri meni nekaj, kar 

Vam bo všeč. 

Zase kakor za svojce si lahko izberete 
najnovejše modno blago, angleški kam-
garn in športni ševijot, damsko volneno 
blago za obleke in plašče, modni pliš 
in baržun, krasno svilo ter fino in trpežno 

perilno blago. 

A. Ž L E N D E R 
manufakturna trgovina 

L J U B L J A N A , Mestn i trg št. 2 2 . 

Vidiš, draga čitateljica, in vendar je devet desetin 
vseh ljudi, ki se lotijo, iskanja službe, te velike, 
ogromne in usodne stavbe, kar tako, brez načrta, 
brez urejenosti, brez premišljene metode. Ali se boš 
čudila potem, da do sedaj nisi imela uspeha? Ali 
zdaj veš, zakaj si tako malodušna in boječa? Ker 
nisi imela uspeha, to pa zato, ker tega nisi zadosti 
pripravila! (Dalje prihodnjič.) 

Šolsko leto 
se je pričelo. Radost prvih šolskih dni, veselje z no-
vimi šolskimi knjigami, zanimanje za njih vsebino in 
za slike, vse to hitro mine, kadar je treba resno prijeti 
za knjigo. Ni pa vselej kriva igravost, pa tudi ne 
otroška nestanovitnost, če hodijo otroci neradi v šolo 
in izgube veselje do učenja. 

Ampak pomanjkanje volje je večkrat posledica 
fizične utrujenosti in onemoglosti, in če se otrok 
utrudi, ni nič čudnega. Otrok rase in se razvija, on 
ves svoj prosti čas preigra, preskače in preletai, na-

Za negovanje obraza 
potrebujete na vsak način 

I S LA S C H L A M M 
naravni radioaktivni mulj (glen) iz kopališča v Ischlu 
za obkladke na obrazu. Odpravlja gube in pomlaja 
uvelo kožo. Preprosta uporaba po navodilu, ki je pri-
loženo vsakemu ovitku. Dobiva se v vseh trgovinah 
te stroke. 

Z a J u g o s l a v i j o : Paracelsus k. d. Zagreb 3. 



NIVEA-CREME: 
Din. 5.oo - 22.oo 
NIVEA-OLJE: 
Din. 25.00 iri 35.00 

Na potovanjih, pri športu in igri 

N I V E A " C R E M E 
M I V E A - O L J E 
Ker vsebujeta N i v e a Creme in N i v e a O l je Eucerit, ki 
je soroden koži in ki ga nima nobeno drugo sredstvo za 

gojitev kože, prepojita kožo globoko in popolnoma 
ter jo okrepita in hranita. Tako varujete svojo kožo 
pred vremenskimi neprilikami, Vaša polt ostane 
mladostno sveža in mehka. Dobili boste zelo zdrav, 
sijajno porjavel videz, kakršnega imajo športniki. 

Jugosl. P. Beiersdorf & Co. d. s. o. ]., Maribor, Gregorčičeva ul. 24 

zadnje so pa tudi različne majhne, za odrasle brez-
pomembne skrbi in neprilike —- morda malo solza — 
za otroke breme, ki jemlje moč njegovemu organizmu, 
vendar vsi ti fizični napori niso tisto, kar mu jemlje 
največ moči. Učenje je na pr. napor za možgane in 
živce, in je vendar, pa šfe ne malo, odvisno od fizične 
moči, zato dostikrat vidimo^ da se slabotni otroci slabp 
uče. 

Otroški organizem je treba krepiti, da bo lahko pre-
našal duševne in telesne napore. Če zahtevamo od 
otrok več kakor more njih organizem prenesti, bodo 
telesna propadali in živčno slabeli in ne bodo mogli 
izpopolnjevati naloge, ki jo zahtevamo od njih.. Izvor 
moči pri otroku pa tudi pri odraslem je samo v nje-
govi hrani. Treba je zatorej pri otrocih prav posebno 
paziti, da jim hrana ne bo samo zadostna po količini, 
ampak tudi bpgata redilnih snovi. Marsikateremu 
otroku utegne silno koristiti, če mu redno hrano iz-
popolnjujemo s skodelico Ovomaltine za zajtrk in 
južino. Ovomaltine je naravna, lahko prebavna hrana 
posebne vrednosti. 

Če hočete, da si ohrani otrok dober videz in zdravje, 
ki si ga je pridobil o počitnicah, če hočete, da napor 
učenja in njegovega rednega življenja ne uniči že v 
kratkem času koristi oddiha, mu stalno dajajte Ovo-
maltine. S tem mu ne ohranite samo zalogo moči, ki 
si jo je nabral, ampak se bo otrok tudi vidno krepil 
in razvijal. 

Potočnikova Truda 
Koroška povest. Češko spisala Gabriela Preissova. 

Prevedel Ivan Podgornik . 
(Nadaljevanje.) 

In zdaj vem, oče, da bodo vsemu svetu ka-
zali takšne instinkte vedno samo premaganci 
ali pa tisti, ki so po naravi sami že na vsem 
telesu slabotnejši, da pa močan človek ohrani 
svoj tihi samozavestni egoizem, ah, kakšna 
ironija, kako me boli! . . . 

Kakšna ironija, oče, kakšna ironija, moja 
vera je v n je j pogorela. Občutil sem tudi v 
bolnici, kaj je domovina. Vsak bolnik je tam 
sanjal o njej, vsak je koprnel po njej , k vsa-

kemu je hlipela od nje sama lepota, vsem 
se je zdelo v domovini lepše kakor povsod 
drugod. 

Poglej, oče, teh jablan; tam zunaj in teh 
čebel, ki jih obletavajo . . . Kaj je res, da 
imajo Slovenci najznamenitejše čebele? Na 
te naše čebelnjake sem sem v bolnici vedno rad 
spominjal . . . Na vsaki končnici druga slika: 
vojak daje konju ovsa, vojak poklanja devici 
tulipan, nikjer pa ne grabi za puško, da bi 
koga p o b i l . . . Hm, kako ti naši l judje povsod 
samo dobro misli jo . . . In ti naši fantje padajo 
vdano kakor snop je, pa ne vedo, čemu, ne 
vedo, zakaj... To je na jhu jša krivica na svetu, 
ki se prizadeva človeku, da se mora mlado živ-
ljenje žrtovati, pa ne ve, zakaj. Neštetokrat se 
je to zgodilo samo v ponižanje lastnega rodu, 
kar sem jaz veliko prepozno spoznal, ko sem 
moral o tem kakor sin jugoslovanskih staršev 
razmišljati . . . Vsaka beseda, oče, katero ste 
mi hoteli kdaj vcepiti v glavo, je bila res-
nična. Želim vam samo to, oče, da bi dočakali 
časov, ko se vam uresniči vaša želja, da se 
južni Slovani združijo in poveličajo, in nekaj 
roi pravi, da se bo tako tudi zgodilo . . . » 

Dolgo sta se potem še razgovarjala, vse bol j 
tiho in tiho, dokler ni sin zaspal . . . In še zdaj 
mi je v tolažbo, da so pomirjevalne besede 
mojega moža delovale na sina kakor uspa-
vanka, saj je znal moj mož govoriti takq od 
srca k srcu, da mu je verjelo na stotine ljudi, 
samo rodni sin mu ni hotel ver j e t i . . . Res pa 
je, da sta se takrat sprijaznila, da sta se zopet 
našla oče in sin kakor v tistih Časih, ko ga j e 
oče otroka pestoval.. . Ko se je moj mož 
potem umeknil v veliko sobo, sem skočila za 
njim, toda on je skril obraz pred menoj, da 
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II potrebujete premog, 
II potrebujete drva, 
Vi potrebujete koks! 
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bi ne videla njegovih rosnih o č i . . . Nikdar 
ga se nisem videla tako strtega . . . 

Toda ob sinovem pogrebu ni potočil ne ene 
solze, kakor okamenel se mi je zdel. In še 
tolažil me je. «Saj ga imaš doma, mati,» mi 
je rekel, ccmarsikateri starši pa niti ne vedo, 
kje počivajo kosti njih sinov.» Tešil me je 
tudi s tem, da mi ostane še hčerka z vnuki, 
nekaterim staršem pa ni ostalo nič, ko so za-
grebli edinega otroka . . . 

Poslej so mu bile najbolj pri srcu tegobe 
drugih ljudi, saj veste, kako se je med voj-
sko težko živelo. Ves se je predrugačil, no-
benega vzdiha ni bilo v njem, živel je samo 
za druge, dokler nismo dočakali prevrata. 

Kar verjeti nisem mogla, da je to tisti 
modri človek, ki je učil vedno samo druge. 
Kakor otrok, ki samo vriska, se mi je zdel, 
lepo se je popravil, zdelo se mi je celo, ka-
kor da se je nekam pomladil . . . Ali komaj 
smo se prepričali, da vse to niso samo sanje, 
že so se zgrnile nad Mirkom nove skrbi. Vse 
je tako kazalo, da naša Koroška ne sme biti 
deležne tiste solnčne sreče, najprej se je mo-
ralo šele odločiti, na kateri strani je pravica, 
in tako se je polagoma pripravljal plebiscit. 

Ne morem vam popisati, kako se je moj 
mož s svojimi' prijatelji gnal, da bi se nas 
kraj drugim za zgled prav posebno izkazal. 
Tudi k nam so se pritepli nemški agitatorji 
in se hlinili našim ljudem: «Le, če hočete, da 
bodo vaši sinovi zopet ginili v novi vojski, 
kar glasujte za Jugoslavijo, ta se bo morala 
če ne veste, v kratkem braniti na dve strani.» 
Tudi so gonili svojo staro pesem: «Nemci se 
bodo zopet opomogli in bodo zopet prvi na 
svetu, le dobro si zapomnite!» 

Toda pri nas so padale te besede, kakor bi 
metal bob ob steno, zastonj. Naš kraj, od-
gojen že v pravi narodni zavesti, se je držal 
junaško, ampak drugih žal ni potegnil za 
seboj v zarjo lepših dni. Prišli so trije vlaki, 
polni odmetnikov z vseh strani sveta, in ti so 
imeli že vse pripravljeno za volitve, čakali 
so samo še na trenutek, da oddajo svoj glas. 
In tako se je nazadnje zgodilo, da so dobili 
Nemci štiri in petdeset, naši pa samo šest in 
štirideset odstotkov glasov. 

(Nadaljevanje prihodnjič.) 

Naročnina za list s krojno prilogo je za vse leto Din 68—, za pol leta Din 35—, za četrt leta Din 18-—. Za 
Ameriko in inozemstvo dolarja 2-—. Posamezna številka stane Din 5 —, krojna priloga Din 2-—. 

Izhaja vsakega 1. v mesecu. Odgovorna za izdajateljstvo, uredništvo in upravništvo Erna P o d g o r n i k o v a . 
Uredništvo in uprava v Ljubljani, Prule 11. 

Tiska Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani (predstavnik Miroslav Ambrožič). 
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K A K O N A J P E R E M 
volno ? 
Volna se ne sme mencati in stiskati, še manj pa kuhati. 
Schichtov Radion odpravi vso nesnago, ako v mlačni raz-
topini nekolikokrat namočite in premešate volnene pred-
mete in jih nalahko ožmete. 
Uporabljajte radi tega za pranje Vaših volnenih stvari 
Schichtov Radion, volna se Vam ne bo stisnila, temveč 
bo ostala gibčna in bo obdržala prejšnji sveži ton. 

krzna in preproge? 
Lahko jih očistite, ako raztopite v liter mlačne vode polno 
žlico Schichtovega Radiona in s to raztopino okrtačite 
krzno ali preprogo. Nato še parkrat nalahko drgnite pred-
met s krtačko, namočeno v mlačni vodi, potem pa še z 
mehko krpo, nakar ga pustite, da se posuši. Poizkusite 
in uspeh Vas bo iznenadil. 

svilene nogavice in nogavice iz umetne svile? 
Ženske nogavice se morajo prati s posebno skrbnostjo, 
da ne izgubijo svoj lep izgled. Predvsem je opustiti vsako 
mencanje. Večkratno namakanje v mlačni raztopini Schichto-
vega Radiona in nahlabko ožemanje bo odstranilo vso 
nesnago. 
Po takem pranju bodo ostale nogavice mehke in elastične, 
lepo se bodo prilegale nogi in obdržale bodo blesk svile. 

svilo? 
Svilen« bluz«, šale i e kombineie n« smete prati v vroči 
vodi, niti mencati. Pri pranju je postopati na isti način 
kakor z svilenimi nogavicami in sicer tako, da se jih ne-
kolikokrat pomoči v raztopini Schichtovega Radiona in 
nato enostavno ožmejo. Celo po večkratnem pranju s 
Schichtovim Radionom bodo svilene stvari ostale mehke 
in besteče, celo potem, če bodete prvi vodi za izplahivanje 
dodali malo kisa. 


